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A miniszterelnök nyilatkozata az olasz-magyar barátság 
európai jelentőségéről -  A magyar államférfiak ünnepies 

fogadtatása az olasz határon

Római gyors, 1938 julius 17.
— A Reggeli Újság kiküldött munkatársától —

Vitéz Imrédy Béla miniszterelnök és Kánya Kálmán külügyminiszter vasárnap reggel 
a menetrendszerű gyorsvonattal Rómába utazott, hogy az olasz kormánynál hivatalos lá­
togatást tegyen. Az olasz kormány és az olasz közvélemény a legnagyobb érdeklődéssel 
várja a magyar miniszterelnököt, mert a mostani tárgyaláson sok fontos, döntő jelentő­
ségű kérdés kerül szőnyegre. Imrédy Béla miniszterelnököt útjára elkísérte felesége, to­
vábbá de Vinci gróf. budapesti olasz követ a feleségével, valamint a hivatalos kiséret tag­
jai: Csáky István gróf rendkívüli követ és meghatalmazott miniszter, a külügyminiszter 
kabinetfőnöke, Szent-Istvány Béla miniszteri tanácsos, a külügyminisztérium sajtóosztá­
lyának vezetője, Kuhl Lajos követség! tanácsos, a külügyminisztérium politikai osztályá­
nak vezetője, Ujpétery Elemér a miniszterelnök és Zilahy-Sebes Jenő, a külügyminiszter
személyi titkára.

A déli pályaudvaron a Rómába utazó 
államférfiakat ünnepiesen búcsúztatták 
el. A pályaudvar előcsarnokát délszaki 
növényekkel és zászlókkal díszítették és 
a vonat előtti részt szőnyegekkel borí­
tották el. Az előkelőségek nagyszámban 
jelentek meg a búcsúztatáson. Ott volt 
Teleki Pál gróf kultuszminiszter, Bor­
nemisza Géza iparügyi miniszter, Mikecz 
Ödön igazságügyminiszter és Re m eny i- 
Schneller Lajos pénzügyminiszter, Apor 
Gábor báró rendkívüli követ és meghatal­
mazott miniszter, a külügyminiszter ál­
landó helyettese, bárcziházi Bárczy Ist­
ván, Antal István és Zsindely Ferenc ál­
lamtitkár, Denk  Gusztáv lovassági tá­
bornok, Didin Elek, Madarassy Pál, 
Incze Péter, miniszteri osztálytanácsos, 
sok magasrangu miniszteri tisztviselő, 
Lamotte Károly alpolgármester, a fő­
város részéről, Kalmár Béla helyettes 
főkapitány és Bogyós Ottó, Máv üzlet- 
igazgató.

Nagyszámban jelentek meg a búcsúz­

A Reggeli Újság munkatársa 
a miniszterelnök vonatán

A vonat már a Kcrszt szikláin, Miramare 
fehérmárvány kastélyán túl jár az örökzöld 
Adria mentén, amire ezek a sorok megjelen­
nek. A különvonat, amelyet Mussolini kül­
dött vitéz Imrédy  Béla és Kánya Kálmán

tatásra a NÉP  tagjai is, de ott volt a 
Déli pályaudvaron a budapesti olasz 
követség egész tisztikara, az olasz koló­
nia számos tagja, az olasz fascio disz- 
szakasza zászlóval és megjelent Werk- 
melster budapesti német ügyvivő, vala­
mint Stevanovics Milán jugoszláv ügy­
vivő is.

Vitéz Imrédy Béla miniszterelnök fe­
leségével már 7 óra után megjelent a 
pályaudvaron, ahol Teleki Pál gróf a 
kormány nevében hatalmas csokrot 
nyújtott át Imrédy Bélánénak és de Vinci 
gróf budapesti olasz követ feleségének. 
Tusnádi Nagy András, a NÉP  országos 
elnöke is gyönyörű csokorral kedveske­
dett. A miniszterelnök és a külügyminisz­
ter a vonat indulásáig elbeszélgetett a 
búcsúztatásukra megjelent előkelősé­
gekkel. A vonat 7 óra 20 perckor az egy­
begyűltek lelkes éiljenzése és az olasz 
kolónia tagjainak élénk evvivázása köz­
ben kigördült a pályaudvarról.

elé az olasz határra, már Velence felé ro­
bog, hogy hétfőn reggel a kitűzött órában, 
sőt percben befusson a Róma-Termini-re, 
ahol, mint az olasz-magyar baráti szerző­
dé* óta már anuyiuor.

ismét fölhangzik a magyar Himnusz a 
pálmák övezte magyarcimeres, savoyai 

csillagos diszcsarnokban.

Magyarország miniszterelnökét és külügymi­
niszterét fogadja hétfőn reggel ünnepélye­
sen a Duce, valamint a fasiszta Olaszország 
vezérkara.

Amikor a római gyorsvonat elhagyta Szé- 
kesfehévárt.

vitéz Imrédy Béla miniszterelnök sza­
lonkocsijában fogadta a Reggeli Újság 

munkatársát,
aki előtt a következő nyilatkozatot tette ró­
mai utjával kapcsolatban:

— Alig két hónapja, hogy a miniszter- 
elnökséget átvettem és különös örö­
mömre szolgál, hogy máris alkalmam 
nyílik baráti látogatást tenni a barátsá­
gos Olaszország kormányfőjénél, Benito

Mussolininél.
A miniszterelnök ezután nagy melegség­

gel beszélt arról a ragyogó szellemről, amely 
évszázadokon át egyik fő tápláló forrása és 
inspirátora volt a magyar tudománynak, 
művészetnek és. irodalomnak; arról a ra­
gyogó latin szellemről, amely igazi forrása 
a két nemzet politikai barátságának, és ame­
lyet a megujhodott Olaszország felépítésén 
is érezni lehet.

Imrédy Béla miniszterelnök ezutána kö­
vetkezőket mondota még munkatársunknak:

— Ma már nemcsak az én meggyőző­

A zökkenés nélkül megvalósítható 
fasiszta intézmények tanulmányozása
A Reggeli Újság kiküldött munkatársának 

feltétlenül megbízható értesülése szerint a 
miniszterelnök olaszországi látogassanak a 
hivatalos program mellett

az a fő célja, hogy megismerkedjék 
mindazokkal a speciális fasiszta intézmé­
nyekkel, amelyek az olasz föld sajátos 
életviszonyain túlmenően, a világ bár­
mely előrehaladott népének gazdasági és

désem. hogy a sokat emlegetett róma- 
berlini tengely, amelyhez bennünket 
őszinte, baráti kapcsolat fűz és amely­
nek őszinte barátságát élvezzük ma, 
fokozottabb mértékben játszik szerepet

az európai béke fenntartásában.

A miniszterelnök ezután felesége társasá­
gában átvonult az étkező kocsiba, ahol el­
fogyasztotta reggelijét.

Közben a szalonkocsi vendégei között sok 
szó esett arról, hogy feltűnő barátsággal

| és tisztelettel foglalkozik az olasz politikai 
világ intéz Imrédy Béla személyével.

A magyar miniszterelnök három tulaj­
donságát tiszteli mindenekfölött a 
fasiszta Itália: elsősorban katonai eré­
nyeit, a világháború idejéből ismert 
fényes teljesítményeit, másodszor mé­
lyen átérzett hivő katolicizmusát, 
főként pedig rendkívül gyors elhatáro­
zási képességét, amelyet azonnal követ

a rendkívül erélyes kivitel.

Ebben a tekintetben kivételesen erőskezű ál­
lamférfit ismert meg az egész világ Imrédy 
Bélában.

A községek állomásain, ahol átrobogott a 
két szalonkocsit vivő római gyors, a falvak 
lakossága sorfalat állott és lelkesen éljenezte 
a miniszterelnököt. Balaton földváron Ke- 
resztes-Fischer Lajos vezérkari főnök — aki

Í Füredről vitorlással kelt át a Balatonon — 
üdvözölte a miniszterelnököt és a külügy­
minisztert.

társadalmi életében minden zökkenés 1 
nélkül megvalósíthatók.

Az erre fordítandó tanulmányok céljából 
vitéz Imrédy Béla miniszterelnök a hivatalos

'■‘ogatás befejeztével még több napot tölt 
:ában.

A Reggeli Újság kiküldött munkatársának 
értesüléseivel egyidőben az az érdekes hir 
terjedt el, hogv a jugoszláv—magyar határ
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elhagyása után Bakách-Bessenyey György 
báró, belgrádi magyar követ felszáll a jugo­
szláv határállomáson. Kotoribon a vonatra, 
ah<>l Imrédy miniszterelnök azonnal fogadja 
szalonkocsijában, mert

Bakách-Bessenyey György báró. belgrádi 
követ jelentőst tesz megbeszéléseiről 
Imrédy Bélának és Kánya Kálmánnak.

A belgrádi követ az egész jugoszláv útszaka­
szon végigkíséri a miniszterelnököt és a kül­
ügyminisztert.

Miután a vonat elhagyta a magyar határt, 
felszolgálták a miniszterelnök és felesége, 
valamint kiséretük számára az ebédet. A fel­
szolgálást Palásthy Gyula, a Hálókocsi Tár­
saság igazgatója személyesen ellenőrizte.

Este félhétre járt az idő, amikor a vonat 
I'oslumiába érkezett:

a pályaudvaron már várta a Duce klilön- 
vonata a kormányéi nők öt.

Itt csatlakozott a miniszterelnök kíséretéhez

Fontos diplomáciai tanácskozások 
a vonaton

Postumia, julius 17.
Lapzártakor jelenti a Reggeli Újság tudósítója

Imrédy Béla miniszterelnök és Kánya 
Kálmán külügyminiszter, valamint a kísé­
rete a magyar határ elhagyása után fél egy 
órakor foglalt helyet az étkezőkocsiban. A 
miniszterelnök kérésére

m'nden ceremóniát mellőztek és az elő­
kelő társaság a rendes nyilvános étke­

zésben vett részt.
Imrédy Béla miniszterelnök asztalánál a 

miniszterelnökkel szemben Vinci grófné és 
Csáky István gróf rendkívüli követ és meg­
hatalmazott miniszter, mig az átellenben 
levő asztalnál Imrédy Béláné, jobbján Vinci 
gróf olasz követtel, szemben Kánya Kálmán 
külügyminiszterrel és Bakach-Bcssenyey 
György báró belgrádi magyar követ (oglalt 
helyet. Az ebédet rendes étrenddel szolgál­
ták fel ésigen szívélyes hangulatban folyt le.

Az utazás során
■ miniszterelnök több megbeszélést Is 

folytatott,
igy az ebédet megelőzően hosszasan tár­
gyalt Kánya Kálmán külügyminiszterrel, 
ebéd után pedig a külügyminiszter beszélge­
tett hosszasabban Vinci gróf olasz követtel, 
majd a miniszterelnök fogadta az olasz kö­
vetet különkocsijának szalonjában.

Kánya Kálmán külügyminiszter Csáky Ist­
ván gróf kabinetfőnök társaságában

délután hosszabb megbeszélést folytatott

Súlyos gépkocsíszerencsétlenség 
érte Schmelíng menedzserét

Halle, julius 17.
(A Reggeli Újság tudósítójának telefonjelentése)

Max Machont, Schmelíng ökölvívó ex- 
világbajnók menedzserét, aki a német boxoló 
legutóbbi amerikai versenyének rendezésé­
ben is résztvett, súlyos gépkocsiszerencsét­
lenség érte a halle-nürnbergi birodalmi gép­
kocsidon. A boxmenedzser gépkocsija nagy 
sebességgel haladt az országúton és eddig
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Ö sszekötözték  
és a Danába akarták dobni 
a Ferenc Józsei-csatorna őrét

Baja, julius 17.
(A Reggeli Újság tudósítójának telefonjelentése)

Borzalmas gyilkosságot sikerült megakadá­
lyozni vasárnap délután Nagybaracska község­
ben, a Duna mellett. Király Imre, a Ferenc Jó- 
zsef-csatorna őre ellenőrző kőrútján észrevette, 
hogy két férfi halászik a csatorna tenyészhal- 
állományában. Igazolásra szólította fel őket, 
mire a két férfi az őrre támadt, ütötték-verték, 
majd

fiildreteperték és fojtogatni kezdték a sze­
rencsétlen embert, mig eszméletét el nem 

vesztette.
Amikor ezt látták, összekötözték az áldozatot, 
felnyalábolták és elindultak vele, hogy a vízbe 
dobják. Nem tudták azonban tervüket végre­
hajtani, mert emberek jöttek arra, akik

kiszabadították veszedelmes helyzetéből Ki-
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Villani Frigyes báró római magyar követ és 
Farace Ruggero őrnagy attasé, aki a ma­
gyar államférfi olaszországi tartózkodásának 
egész tartam ára teljesít disz-szolgálatot a 
miniszterelnök és a külügyminiszter mellett.

Az eredeti tervek szerint csak Firenzében 
szálltak volna át az előkelő vendégek az 
olasz kormányelnök különvonatára, Mus­
solini előzékenysége folytán azonban a pro­
gramnak ez a része vasárnap megváltozott, 
mert a Duce különvonata már a határállo­
máson várta a magyar miniszterelnököt, a 
külügyminisztert és kíséretüket.

Postumia pályaudvarán diszszázad tisztel­
gett Imrédy Béla miniszterelnök előtt. Ez­
után a küíönvonat elindult a Karszt szik­
láin az Apennini hegyeken át végcélja: Róma 
felé, ahol hétfőn reggel baráti szeretettel 
várja vitéz Imrédy Bélát, Magyarország mi­
niszterelnökét és Kánya Kálmán külügymi­
nisztert a megujhodott Olaszország és Benito 
Mussolini.

Bakaeh-Bessenyey György báróval.
A megbeszélések után a miniszterelnök és 
a külügyminiszter visszavonult dolgozó- 
szobájába.

Fél hat óra tájban Imrédy Béla minisz­
terelnök Csáky István gróffal tárgyalt, 
majd a búcsúzó Bakách-Bessenyey György 
bárót fogadta, aki Ljubljanánál szállt le a 
vonatról.

Pompás vidéken száguldott végig a vonat. 
Egymásután maradtak el a Dráva vidéké­
nek festői szépségű völgyei, majd a Száva 
völgyében, az örökzöld fenyvesek, magasba 
szökő hegycsúcsok, rohanó patakok között 
folytatta útját a vonat. A miniszterelnöknek 
és a külügyminiszternek igen tetszett a szép 
vidék és környezetük előtt szívélyes sza­
vakkal emlékeztek meg arról a nagy kultú­
ráról, amelynek jelei az egész jugoszláv út­
vonal mentén megnyilvánultak.

Lassan felkapaszkodva a partvidékről fe­
hérlő sziklák között, jutott el a vonat Postu- 
miába, ahol

magyar és olasz zászlókkal gazdagon 
feldiszitett pályaudvar várta a magyar 

államférfiakat.

Villani Frigyes báró római magyar követ és 
a diszszolgálatra beosztott Farace Ruggero 
őrgróf követségi attasé az olasz kormány 
nevében köszöntötte az olasz főidőn a ma­
gyar államférfiakat.

Ivor Dénes

— — — — ■■

meg meg nem állapított okból
hirtelen kilendült eredeti Irányából, 
majd a gépkocsiul széléhez érve, fel­
borult. Max Machon kirepült a kocsiból 
és eszméletlenül terült el az országúton.

A mentők megállapították, hogy a box­
menedzser súlyos láb- és bordatörést szenve­
dett.

, ,  ■ ■

rály Imrét, merénylőit pedig átadták a 
csendőröknek.

A csendőrségen megállapították, hogy a két orv- 
halász Barna János és Huszti János, akik már 
több bűncselekményt követtek el. Gyilkosság 
kísérlete mialt mindkettőjüket letartóztatták cs 
a bajai ügyészségre szállították.

Meggyujtott egy kirándulót a 
felrobbant petroleumfőző

— A Reggeli Újság tudósítójától —
Dunakeszin vasárnap délután a Dunaparton 

a strandolok közé feküdt, majd elaludt Farkas 
János 30 éves iparos. Később közvetlen köze­
lébe telepedett le egy család, amelynek tagjai 
petroleumfőzőn főzni akartak.

A petroletumfőző felrobbant és az égő fo­
lyadék meggyujtotta Farkas ruháját.

Mire a lángokat elfojtották, Farkas harmadfokú 
égési sebeket szenvedett. A mentők súlyos álla­
potban vitték a kórházba

Szünetel a földművelő maaka 
a cseh-német haláron

Waldenburg, július 17.

Szombaton a cseh—német határon élénk 
katonai mozdulatok, valamint ágyú- és gép­
puskaállások voltak megfigyelhetők,

vasárnapra azonban a felállított őr­

----------------  ---------------- -

Mennyibe kerül 
a választói jog igazolása

— .4 Reggeli Újság tudósítójától —
A fővárosi statisztikai hivatalában most 

állítják össze az uj választójogi törvény 
alapján a választói névjegyzéket. Mintegy 
850.000 kérdőív feldolgozásáról van szó és 
már eddig is kitűnt, hogy körülbelül

ötvenezer egyén vagy helytelenül állí­
totta ki az Ivet, vagy pedig nem támasz­

totta kellőkép alá adatait.
Ezeket a statisztikai hivatal megidézte, hogy 
a feldolgozó háromszázötven felcsküdt tiszt­
viselő valamelyike előtt

okmányokkal igazolhassa választói jo­
gosultságát.

Tekintve, hogy egészen kivételes tempóval 
folyik ez a munka,

a megidézett ötvenezer polgárnak úgy­
szólván percek alatt kell beszereznie 

hiányzó okmányait.
A nagyközönség egvrésze teljesen tájékozat­
lan az okmánybeszerzést illetően, éppen ezért 
a Reggeli Újság az okmánybeszerzés techni­
kájára és költségeire vonatkozóan az alábbi 
felvilágosítást közli.

A választójog igazolására elsősorban a 2fí 
éves életkort igazoló születési, illetve házas­
sági anyakönyvi kivonatra van szükség. Ezt 
az iratot

az elöljáróság adja ki és kiállítási költ­
sége, bélyeggel együtt 3 pengő.

Sokkal nagyobb nehézségekbe ütközik a tíz­
éves magyar állampolgárságot igazoló ok­
irat beszerzése, amelyhez a következő iratok 
szükségesek:

Állampolgársági bizonyítvány, vagy olyan 
községi illetőségi bizonyítvány, amelyből az 
is kitűnik, hogy a községi illetőség már 
1921 julius 26 án is fennállóit; vagy arra 
vonatkozó igazolás, hogy az 1917 julius 
25-től 1921 julius 26-a között eltelt időben 
az összcirott fél Magyarország jelenlegi terü­
letén lakott.

Legnehezebb ezek közül az állampolgársági 
bizonyítvány megszerzése, amely sok után­
járást igényel. Mintegy

t:z különböző okiratot kell beszerezni az 
állampolgársági bizonyítványhoz és 
ezeknek az iratoknak bélyeg- és egyéb

M l VAN AZ 
ÚJSÁGOKBAN?

Ha értesülni akar a magyar 
sajtóban megjelent politikai 
v é le m é n y e k rő l és minden 
fontos eseményről, olvassa
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szemeket visszavonták.
A lefoglalt kocsikat és lovakat még csak rész­
ben adták vissza tulajdonosaiknak. Az ara­
tási munkát végző földmiveseknek sem en­
gedték még meg újra, hogy a határvidék bi­
zonyos területein tovább dolgozhassanak.

költsége körülbelül 25—27 pengő.
Ha mindez rendben van, akkor kapja meg az 
illető az állampolgársági bizonyítványt, amely 
10 pengőbe kerül.

A községi illetőségi bizonyítvány meg­
szerzése is tetemes összegbe kerül,

Budapesten például 22 pengő,
ez a taksa azonban helyenkint, illetve köz- 
ségenkint változik.

Annak az igazolása, hogy a választópol­
gár az 1917. julius 25-tól 1921. julius 26-a 
között eltelt időben Magyarország jelenlegi 
területén lakott, mintegy 4 pengő költséget 
igényel.

Ugyancsak igazolni kell a hatévi helvben- 
lakást, amelyhez lakbizonylat szükséges. 
Ennek

kiállítási költsége 3 pengő 60 fillér.
Az iskolai végzettséget igazoló okmá­
nyokra csak bélyegköltség van.

A választójogi törvény kimondja azt is, 
hogyha valaki csak irni-olvasni tud és csa­
ládfenntartó, be kell mutatni az erre való 
bizonyítékokat és annak igazolását, hogy 
a) világháborúban vitézségi érmet szerzett, 
vagy b) a világháborúban altiszti rendfoko­
zatot ért el, vagy c) hadirokkant, vagy 
d) a Karoly-csapatkereszt tulajdonosa (tűz­
harcos) és e) önálló iparos vagy kereskedő, 
vagy azt, hogy mi a foglalkozása.

Ezeknek az okmányoknak a megszer­
zése, amennyiben nincs az illető birtokában, 
ugyancsak időbe és utánjárásba kerül.

Háromszáz külföldi egyetem a 
debreceni kollégium jubileumán

Debrecen, julius 17. 
— A Reggeli Újság tudósítójától —

Eddig már több, mint háromszáz külföldi 
egyetem és tudományos intézet jelentette 
be, hogy kiküldöttel képviselteti magát a 
debreceni ősi református kollégium fennál­
lásának négyévszázados jubileumi ünnepsé­
gein. Az október elején tartandó ünnepsé­
geken nemcsak Európából, hanem Ameri­
kából, Ázsiából és Afrikából is érkeznek k i­
küldöttek. A külföldi egyetemek rokon- 
szenvük és együttérzésük jeléül egymás­
után küldik a szebbnél-szebb ajándékokat, 
amelyek közül kimagaslik Skócia egyik leg­
régibb egyetemének, a st. andrewsi egye­
temnek gyönyörűen kiállított művészies la- 
linnyelvü oklevele, amely különösen érde­
kes magyar vonatkozásai miatt. A diploma 
Margarétára, a skótok királynőjére hivat­
kozik, aki ^kegyessége miatt örök emléke­
zetben marad a skótoknál, ama keresztényi 
szeretete folytán, amelyet a magyarok István 
királyának udvarában oly kiválóan gyako­
rolt*. Az érdekes külföldi látogatók sorában 
lesz Colijn holland miniszterelnök, akit a 
kollégium tiszteletbeli doktorrá avat. Colijá­
nál együtt 500 presbiter érkezik Hollandiá­
ból.

— ------------------------------------ ■

Darányi Ignác 
emlékmíívénsk leleplezése

— A Reggeli Újság tudósítójától —
Vasárnap délután ünnepélyes külsőségek 

között leplezték le néhai Darányi Ignác 
földművelésügyi miniszter tihanyi emlék­
művét. A Darányi Ignác emlékművet a Ba­
latoni Szövetség emelte közadakozásból a 
tihanyi kikötőház mellett levő dombon. A 
leleplezési ünnepet a balatonfüredi levente- 
zenekar a Himnusszal nyitotta meg, majd 
Páldy Róbert elszavalta Orosz Iván alkalmi 
ódáját. Strommer Vikiorin dr. tihanyi apát­
it r, a Darányi Ignác Emlékbizottság elnöke 
mondotta az avatóbeszédet, amelyben mél­
tatta Darányi Ignác mezőgazdasági politi­
kájának jelentőségét. Ezután Gcrő József ti­
hanyi biró átvette az emlékművet. Az ünnep 
a Hiszekegy eléneklésével fejeződött be.
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Száz külföldi repülőt várnak 
a budapesti repülő találkozóra

Augusztus 7-én  é r k e z n e k  m eg  a Szent István  év ünnep  
ségeínek sport-p iló tái — A  „H orthy M iklós N em zeti 

R epülő  A lap“ első nem zetközi eredm énye
— .4 Reggeli Újság tudósítójától —

A közeljövőben nagyjelentőségű esemény 
színhelye lesz a magyar főváros:

Budapesten tartják meg a Szent István 
évi nemzetközi repülőtalálkozást.

Ez a nemzetközi viszonylatban is nagy 
érdeklődésre számottartó sportesemény első 
látható állomása annak a társadalmi akció­
nak, amely céljául tűzte ki a magyar sport- 
repülés fejlesztését és

megteremtette a Horthy Miklós Nemzeti 
Repülőalapot.

A társadalom megértene a miniszterelnök 
szavait és minden rétege megmozdult, hogy 
megteremtse azt az alapot, amely múlhatat­
lanul szükséges ahhoz ,hogy a magyar repü­
lésügy a külföldi államokkal egyenrangú 
színvonalra emelkedjék.

A Horthy Miklós Nemzeti Repülőalap teszi 
elhetővé, hogy a Szent István-v keretében ezt 
a rcpülötalálkozást hazánkban megrendez­
hessék. Az ünnepségek sorozata augusztus 
7-én kezdődik.

Ekkor érkeznek Magyarországra a külföldi 
repülőgépek, amelyek a Szent István-évi 
nemzetközi repülőtalálkozáson résztvesznek. 
A délutáni órákban ér földet a budaörsi re­
pülőtéren a külföldi repülőgépek raja, ame­
lyek impozáns tömege szokatlan látványos­
sággal fog szolgálni. Még aznap a repülőtalál­
kozás résztvevői ismerkedési-estet tartanak a 
Zsófia sétahajón. Másnap a repülőgépek is­
mét felszállnak, hogy Kalocsára repüljenek. 
Itt

a külföldi repülők a Gyöngyösbokréta 
ünnepi előadását nézik végig, majd 

visszarepülnek Budapestre.
Este a szigeti Piccadilly-ben rendeznek mu­
latságot tiszteletükre. Augusztus 9-én autó­
károkon mutatják meg a pilótáknak Buda­
pest szépségeit, délután pedig a Hármashatár- 
hegyre viszik fel őket, ahol

a motornélküli repülők fognak bemutató 
repülést végezni.

A változatos napi programot a gróf Zichy 
Nándor palotájában tartandó fogadóest 
zárja be.

Augusztus 10-én Debrecen felé startolnak 
a repülőtalálkozás résztvevői, ahol meg­
tekintik a Hortobágyot. A következő napon 
a Margitsziget megtekintése következik, 
utána vacsora a szigeti Kaszinó éttermében, 
majd pedig a MAC klubházában táncest.

Ezután Siófokra repülnek a külföldiek. 
A következő napon bucsuvacsora lesz a Gel- 
lért-szállóban, majd egyheti itt tartózkodás 
után, augusztus 14-én indulnak vissza

Budapestről a távoli országokba a Szent
István-évi nemzetközi repülőtalálkozás 

résztvevői.
Ezzel a nagyszabású sporteseménnyel kap­

csolatban, amely
Magyarországot ismét a nemzetközi ér­

deklődés homlokterébe állítja,
kérdést intéztünk Kara Jenő nyugalmazott 
alezredeshez, a Magyar Aero Szövetség ügy­
vezető alelnökéhez. Kara Jenő a követke­
zőkben ismertette a repülötalálkozás jelen­
tőségét.

— Nagy eseménye lesz a magyar repülő- 
sportnak a Szent István-évi nemzetközi re­
pülötalálkozás. amely a Szent István-évi 
ünnepségeknek egyik kimagasló momentuma 
lesz.

A találkozó tulajdonképen a nemzetközi 
aeroklubokba és szövetségekbe tömörült 

spcrterpülők baráti kapcsolatainak ki-
mélyitését szolgálja.

A találkozót a Királyi Magyar Légügyi Hi­
vatal és az Országos Magyar Idegenforgalmi 
Hivatal támogatásával a Magyar Aero Szö­
vetség és tagegyesületei rendezik. A Magyar 
Aero Szövetség anyagi helyzete eddig nem  
tette lehetővé, hogy hasonló természetű na­
gyobb repülőtalálkozó megrendezésére vál­
lalkozzék.

—  A nemzet áldozatkészségéből létesí­
tett oly régen óhajtott Horthy Miklós 
Nemzeti Repülönap —  folytatta Kara 
Jenő, —  uj helyzetet teremtett. Ez az 
alap előreláthatólag lehetővé teszi, hogy 
mind a sportrepülés, mind a légi turisz­
tika korszerű és erőteljes fejlődésnek

induljon.

ÜDIT&

—A Szent István évi nemzetközi repülő- 
találkozón az eddig beérkezett jelentkezések 
szerint Belgium, Franciaország, Lengyelor­
szág, Németország, Olaszország, Svájc és 
Svédország repülői fognak résztvenni, ter­
mészetesen mindegyik állam több géppel. 
Angliát utoljára hagyom, mert

Horthy István, a Magyar Aeroszövetség 
elnöke éppen a napokban utazott Lon­
donba, hogy az angol aeroklubnak Ma­
gyarország meghívását személyesen tol­

mácsolja.
Egyébként a jövő héten három sportrepülő- 
gép indul el Magyarországról a külföldi 
államokba, hogy meghívásokat továbbítson 
az augusztus 7-iki ünnepségre a külföldi re­
pülőknek. I

Á japán kormány erélyes diplo­
máciai lépést te tt Moszkvában

Tokió, julius 17.
(A Reggeli Újság tudósítójának telefonjelentése)

A japán—szovjetorosz feszültség a vég­
sőkig kiéleződött és a japán kormány 
Moszkvában újabb erélyes diplomáciai lépést 
tett. A feszültség most már komoly bonyo­
dalmakkal fenyeget, mert

a szovjetorosz kormány nem akar vála­
szolni a japán kormánynak arra a 
jegyzékére, amelyben a Mandzsúria te­
rületéhez tartozó Poszjet-öblöt övező 
dombok szovjetorosz megszállása ellen 

tiltakozott.

A dombvidéknek rendkívüli hadászati jelen­
tősége van, mert itt vezet keresztül a mand­
zsu császárság legfontosabb vasútvonala A 
szovjetkormány az eddigi japán tiltakozá­
sokra nem felelt s ezért kényszerült most a

Vasárnap öt újabb halálos áldozata 
volt a Palesztinái lerrorltullámnak

Jeruzsálem, julius 17.
— A Rém éli Újság tudósítójától —

Az angol hatóságok minden fáradozása, 
amellyel a Palesztinában, elsősorban Jeru­
zsálemben és Haifában fellángolt újabb 
arab nacionalista terrorhullámnak véget 
akart vetni, eddig sikertelen maradt. A ter­
rornak eddig rengeteg sebesülten kívül húsz 
halálos áldozata van, de

a halálos áldozatok száma a vasárnapi 
nap folyamán öttel szaporodott.

A hatóságok rendkívül szigorú intézkedései­
nek köszönhető, hogy a szombati nap arány­
lag nyugodtan telt el egész Palesztinában. 
Jeruzsálem és Haifa utcáin sűrűn cirkálnak 
a járőrök és igy csak szórványosan fordul­
tak elő kisebb jelentőségű rendzavarások és 
támadások, amelyeknek azonban még csak 
komoly sebesültje sem volt.

Vasárnap annál nagyobb erővel támadt fel 
a terrorhullám. A délutáni órákig a külön­
böző terrorcselekményeknek öt halálos áldo­
zata volt.

Az áldozatok között négy arab van és 
egy zsidó.

.4 négy arabot négy különböző helyen öl­
ték meg. Az egyiket Jaffa  közelében, a má­
sikat Hebronban, a harmadikat Lidda váro­
sában és a negyediket Tel-Aviv közelében. 
A zsidó segédrendőrt Tulkarem mellett lőt­
ték agyon. Azonkívül számos arab és zsidó 
szenvedett könnyebb-sulyosabb sérüléseket 
és néhány angol is megsebesült. A kisebb 
jelentőségű összetűzéseknek és támadások­
nak a száma áttekinthetetlen.

Rengeteg jelentés érkezik telefon- és

IZ E /  
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— Az előbb említett országokból eddig 
huszonhárom repülőgép jelentette be

magát ötvenkét utassal.
Ezenkívül sürgönyök is érkeztek az utóbbi 
napokban, amelyek újabb tizenkét gép rész­
vételét jelentették be. Ezek a számok ko­
ránt sem géglegesek, mert hisz még három 
hét választ el a találkozótól és a nevezések 
még nincsenek lezárva. Az eddigi jelentke­
zések után ítélve, valószínűnek látszik, hogy

legalább száz külföldi repülő vendége 
lesz Magyarországnak.

Remélhetőleg, — fejezte be Kara Jenő, — 
ez a repülőtalálkozó fordulópontja lesz a 
magyar sportrepülés további erőteljes és 
sportszerű fejlesztésének.

Bállá Ödön

japán kormány arra, hogy újabb demarsot 
tegyen Moszkvában.

Hongkong, julius 17.
(A Reggeli Újság tudósítójának telefonjelentésc) 

A japán légirajok vasárnap újból bom­
bázták Délkina legnagyobb városát, Kan­
ton. A bombázás célpontja a Wongsa-pálya- 
udvar volt, ahonnan a szükséges szénszállít­
mányokkal látják el a nagy elektromos 
centrálét, és amelynek jelentőségét fokozza, 
hogy a közelben nagy olajraktárak van­
nak.

A japán repülőgépek 60 bombát dobtak 
le a pályaudvarra,

amely egyébként átmenő-állomás Hankau 
felé. A bombázás nagy anyagi kárt okozott, 
emberéletben azonban nincs kár, mert ezt a 
vidéket már napokkal ezelőtt kiürítették és 
a még ottlakó kínaiak idejében elhelyez­
kedtek a földalatti menedékhelyeken.

táviróvezetékek megrongálásáról,

az olajvezetékek szándékos megrongálásá­
ról, a vasúti úttest szétszedéséről és számos 
más hasonló szabotázscselekményröl.

Tíz nagyobb tűzesetet is jelentenek.

Ezeket a tüzeket, a jelek szerint, gyújtogatá­
sok idézték elő. Támadást hajtottak végre 
négy arab falu ellen is. Az angol mandatá- 
rius hatóság feltevése szerint ezeket a táma­
dásokat arab nacionalisták követték el. Hai­
fában több zsidó üzletet felgyújtottak.

WAGONS LITS COOK 
KEDVEZMÉNYES 
TÁRSASUTAZÁSA

TORINÓba
a FERENCVÁROS-JUVENTUS 

K. K. mérkőzésre
Indulás 21-én este, egy nap tartózkodás 
Velencében, Padua megtekintése és 1 nap tar­
tózkodás Torinóban. Viszaérkezés 25-én este.

Mecsjegy résztvevőknek 
biztosítva

R é s z v é t e l i  d i j  85 pengőtől 150 pengőig.
JELENTKEZÉS ÉS FELVILÁGOSÍTÁS : 
WAGONS LITS, COOK menet jegy irodájában, 
IV., Váci-u. 6. Telefon: 181—239 és 382—134.

K ifo s z to ttá k  
b á ró  K o b n e r  G y ö rg y  

la k á s á t
— A Reggeli Újság tudósítójától —

Vasárnap délután jelentették a főkapitányság 
központi ügyeletének, hogy a Kigvó-utca 4—6 
számú ház első emeletén Kohner György báró 
lakásába betörtek és onnan többezer pengő ér­
tékű holmit elvittek.

Kohner György báró most vidéken tartózko­
dik. A házmester a délutáni órákban fenntjúrt 
az emeleten és észrevette, hogy a báró előszobá­
jának ajtaja nyitva van. Azonnal sejtette, hogy 
valami történt és bement a lakásba.

A szobákban nagy felfordulást talált, a 
szekrények fel voltak ilve, a fiókok kl-

forcl...:.
A főkapitányságról bizottság szállt ki a hely­
színre, hogy a nyomozást megkezdje. A kár 
nagyságát egyelőre lehetetlen megállapítani, 
mert nem tudják, hogy a betörő mit vitt el a 
lakásból. Vasárnap este értesítik Kohner György 
bárót a betörésről.

n / l / 2 / 2 / w .

Öngyilkos leli F̂ egykázán 
eiy budapesti ingat an-

tulaidsnasa
Kiskunfélegyháza, julius 17.

(A Reggeli Újság tudósítójának telefonjelentése)
Vasárnap hajnalban a Kiskunfélegyházái vá­

rosi sétatéren az egyik pádon jobb ruhája esz­
méletlen férfit találtak hatalmas vértócsában. 
A férfi mellett borotva feküdt, ebből arra kö­
vetkeztettek, hogy öngyilkosságról van szó. A 
mentők megállapították, hogy a szerencsétlen 
ember

mindkét karján felvágta ereit és nagy vér­
veszteséget szenvedett.

Életveszélyes állapotban vitték kórházba. A 
rendőri nyomozás során kikutatták az ismeret­
len ember zsebeit és a nála volt iratokból meg­
állapították, hogy Maár Istvánnak hívják, buda­
pesti ingatlaniroda tulajdonosa. Később az is 
kiderült, hogy Maár István

előző este érkezett a budapesti gyorssal
Kiskunfélegyházára, ahol ismerőseit láto­

gatta meg.
A késő éjszakai órákban jött el a vendégségből 
és hogy hajnalig mit csinált, nem lehetett meg­
állapítani. Az öngyilkossági kísérletről értesítet­
ték a budapesti főkapitányságot, hogy indítsa 
meg a nyomozást, mi van a budapesti fiatalem­
ber öngyilkosságának hátterében.
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RevoSveres merénylet 
készült Roosevelt eí’en

San Diego (Kalifornia), julius 16.
(A Reggeli Újság tudósítójának telejonjelentcsc)

Roosevelt elnök szombaton este a Howston 
cirkáló fedélzetére szádéit, hogy a Csendes­
óceánra halászni induljon.

Miközben az elnök San Clcmenteben ebédelt, 
a titkos rendőrök letartóztattak és beszállítot­
tak a fogházba egy igen gyanús embert, aki a 
környéken bujkált és akinél nagyöblü pisztolyt 
találtak. A gyanús egyén személyazonosságát 
még nem tudták megállapítani.

-uxísí\j\5\S\rvv-'

H a lá lr a  g á z o lta  
a z  auatohusz

— .4 Reggeli Újság tudósítójától —
Vasárnap délután
balálosvégii autcbuszgázolás történt a 

Budaörsi-utón.
Egv autóbusz, amely a budaörsi repülőtér 
felé haladt, elütötte Kis István 27 éves kö- 
müvessegédet, aki a nagy sebességgel robogó 
gépkocsi előtt át akart szaladni az úttesten. 
Az autóbusz átgázolt a szerencsétlen embe­
ren. aki

csszeroncsolt testtel maradt az utón.
A kihívott mentők eszméletlen állapotban 
szállították a Rókus-kórházba. amikor azon­
ban a mentőkocsiról leemelték.

meghalt.
A halálosvégü gázolás ügyében a rendőrség 
megindította a nyomozást annak megálla­
pítása végett, hogy a balesetért terhel-e va­
lakit felelősség. A szemtanuk előadása sze­
rint Kis István át akart futni az úttesten, 
mielőtt azonban lelépett a járdáról, nem 
nézett körül és igy a halálos szerencsétlen­
ségnek ő maga volt az okozója.iC

---------- ■ ——

Százéves Korában vasárnap meg­
halt Baja legöregebb asszonya

Baja, julius 17.
(A Rcogcli Újság tudósítójának telefonjelentése)

Vasárnap reggel Baján meghalt özvegy Petries 
Jánosné, aki pontosan száz évet élt. A matróna, 
aki 1838-ban született,

a legutóbbi időkig a legjobb egészségnek 
örvendett

és szellemi képességeinek birtokában volt. Férje, 
aki hosszú évekkel ezelőtt meghalt már, lovas- 
hajdú volt, még pedig az utolsó lovashajdu. 
Petries Jánosnét nyolc gyermeke gyászolja, akik 
közül « legfiatalabb hetvenhárom éves.

— Vagyonváltság és Adóamnesztia. A 600 mil­
liós vagyonadó és a 400 milliós belső kölcsön 
arányosítása és gyors behajtása érdekében a 
vagyonbevallás uj módját rendeli el a törvény 
és a dolog természetéből folyó bonyolultabb 
rendelkezésekkel szabályozza az újonnan felme­
rült jogi és pénzügyi kérdéseket. Ezeket az in­
tézkedéseket látta el részletes magyarázattal a 
dr. vitéz Boronkay István budapesti kir. ügyész­
ségi alelnök, dr. Halász Lajos ügyvéd, minisz­
teri tanácsos és dr. Kádár Miklós ügyvéd össze­
állításában megjelent „Vagyonváltság és Adó- 
amneszti<f‘ cimü könyv, amely részletes felvilá­
gosítással szolgál a bevallások elkészítése, to­
vábbá a kivetések ellen használható jogorvosla­
tok tekintetében, végül az adó- és valutaamnesz­
tia igénybevehetésének módjaira vonatkozó jog­
szabályokat taglalja. Példák, áttekinthető táb­
lázatok, tárgy- és szakaszmutatók, valamint a 
törvény, Végrehajtási Utasítás és miniszteri in­
dokolás ügyes csoportosításban való közlése te­
szik a könyvet nagyon jól használható segéd­
eszközzé.

— A miskolci Korona-szálloda újból üzemben.
Miskolc városának nagy eseménye, hogy a jó- 
hirü Korona Szálloda üzemét világvárosi nívóra 
emelve cs a modern követelményeknek megfe­
lelően átalakítva megnyitotta. A népszerű Janits 
Testvérek neve garancia, hogy a Korona-szál­
loda továbbra is az ország első vendéglátó 
üzeme és Miskolc idegenforgalmának a legvon­
zóbb ereje cisz.

— Holnap, kedden folytatják a 40. m. kir. 
osztálysorsjáték húzását. A megújítási összeg: 
nyolcad 3.50, negyed 7, fel 14, egész 28 pengő 
és a megállapított 30 fillér költségátalány a hú­
zás előtt megfizetendő, különben a nyeremény­
igény és minden jog elvész. A fizetés legcélsze­
rűbb a küldött postabefizetési lapon.

Ideális
fürdőélet A B B Á Z I Á B A N

ÉDE^í ÉS QUISISANA
szállodák részére szobarendeléseket korszerű 
árakon felvesz: STERK IMRE. a CIT olasz hív. 
m m -'^-’•-irodában, VI., Andrássy-ut 29. szón. 

Telefonszám: 119—493.

Hacsek (ül a kávé­
házban): Pincér! Pin­
cér!

Pincér (jön): Paran­
csol?

Hacsek: Mondja, ba­
rátom, hová tették en­
nek a potykának a lá­
bait?

Pincér (bámul): A 
potykának nincsen lába!

Ilacsek: Érdekes! Pedig a szaga után 
Ítélve megesküdtem volna, hogy legalább két 
hétig állt a spejzban!

Pincér: Kérem kicserélhcteml
Hacsek: Hozzon nekem egy szép libacom­

bot!
Pincér: Bőrében?
Hacsek: Nem! Bricsesznadrágban!
Pincér (dühösen elmegy):
Sajó (jön): Jónapot Hacsek ur! Mi újság?
Ilacsek: Egy szívességre szeretném kérni! 

Kaptam itt valami összeiróivet a képviselői 
választásokra és nem vagyok képes kitöl­
teni . . .

Sajó: No, adja csak ide, majd én kitöltőm 
maga h e ly e it!... Idefigyeljen! «Az össze­
írandó fél neve?*

Hacsek: Ha!
Sajó: Mi az a ha?
Ilacsek: A fél nevem!
Sajó: Nem a neve fél! Maga fél!
Hacsek: Miért félnék? Legfeljebb nem 

kapok választójogot!
Sajó: Értse m eg. . .  „Ha“ az nem névl 

Mondja be a másik felét is!
Hacsek: Csek!
Sajó (dühös): Együtt a kettőt!
Hacsek: Csekha!
Sajó (ordít): Fordítva mondja!!!
Hacsek: Úgy érti, hogy álljak a fejemre?
Sajó: Essen le a székről, maga pimasz 

csibész! Majd én beírom . . .  Most azt 
mondja meg, hogy melyik volt a legmaga­
sabb iskolája?

Hacsek: Első elemi!
Sajó (bámul): Hogy lehet valakinél az első 

elemi a legmagasabb?

Életveszélyesen meg** 
sebesitette egy tréfálkozó 
kiránduló a vendéglősnél

Kalocsa, julius 17.
(A Reggeli Újság tudósítójának tclcfonjelentése) 

Vasárnap délután súlyos kimenetelű sze­
rencsétlenség történt Géderlak dunaparti 
községben. Reggel fiatalemberekből álló tár­
saság érkezett Budapestről a faluba. A tár­
saság tagjai a Dunában megfürödtek, majd 
a Horválh-féle vendéglőbe mentek ebédelni.
Ebéd után a társaság egyik tagja,

Pállik Imre revolvert vett elő és tréfából
társaira fogta.
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tiz? Hiszen összesen

gimnáziumom
szünetben!

ej Hacsek: Az ötödik
emeleten volt!

/  Sajó (dühös): Szóval

feljebb is járt?
Hacsek: Hogyne!

Egyszer tizpercben fel­
szöktem a padlásra!

Sajó (ordít): Nem 
udy é r te m !... Például 
gimnázium volt-e?

Hacsek: Az volt!
Sajó: És hány?
Hacsek: Tiz!
Sajó: Hogy-hogy 

nyolc létezik!
Hacsek: Hát nekem tiz 

volt, ahol perecet árultam a 
Sajó: De egyikbe se jártl 
Hacsek: Mindbe jártam! Vagy azt hitte, 

postán küldtem be a pereceket?
Sajó (reszket a dühtől): De melyikben 

végzett?!
Hacsek: Amelyikben eladtam a perecet, 

abban végeztem és mentem a másikba!
Sajó: Szóval maga csak perecet árult a 

gimnáziumban és egyikben se tanult!
Hacsek: Mindben tanultam!
Sajó: Mit?!
Hacsek: Hogy nem szabad hitelbe adni a 

perecet!
Sajó (tombol): A fene egye meg, most 

már látom, hogy maga nem is érett!
Hacsek: 45 éves koromban magának nem 

vagyok elég érett? . . .  Maholnap már el is 
virágzóm!

Sajó: Slussz, a téma be van fejezve! Én 
ilyen hülyét még nem láttam!

Hacsek: Ne bántson, olyan beteg vagyok!
Sajó: Mi baja van?
Hacsek: Nem is tudom! De azt hiszem, 

ha bevennék valamit, sokkal jobban érezném 
magamat!

Sajó: És mit szeretne bevenni?
Hacsek: Havi 500 pengőt!

★

(Minden Jog a Reggeli Újságé)

A fiatalemberek kérték Pállikot, tegye el a 
revolvert, de nem hajlott a szóra. Néhány 
perc múlva bekövetkezett a szerencsétlenség:

a revolver elsült és Horváth János ven­
déglős éppen arra haladó feleségét 

találta el a golyó.
Horváthné véresen esett össze, a mentők ré­
szesítették első segélyben. Megállapították, 
hogy a golyó a mellébe hatolt. Életveszélyes 
állapotban vitték a kalocsai érseki kórházba. 
Pállik Imrét a csendőrségre vitték.

Egységárakon:
Mintás Voi’e, C r e p o n g ^

□ Í J  fill.és MüseSyem.............
V I s t r a, P i q u e t ,  
P o u p iin e , D i r n d l i , £ & O  
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Göring és Ciano gróf 
spanyol kitüntetése

Burgos, julius 17.
(A Reggeli Újság tudósítójának telefonjelentése)

A Franco tábornok elnökletével megtar­
tott minisztertanács több külföldi államfér­
finek adományozott előkelő spanyol kitünte­
téseket. Göring porosz miniszterelnököt a 
vörös nyi trend parancsnoki keresztjével és 
nyakláncával tüntették ki, mig Ciano gróf 
olasz külügyminiszternek a katolikus Iza- 
bella-rend lovagi címét adományozták.

Kinevezték az uj büntető 
törvényszéki szakértőket

— A Reggeli Újság tudósítójától —
A büntető törvényszék szakértőinek kineve­

zése az elmúlt héten megtörtént, az uj szakér­
tők ünnepélyes keretek között szombaton dél­
ben vették át tisztjüket. Az igazságügyminiszter 
a budapesti büntető törvényszékhez bűnvádi 
ügyekben:

Paviovits Károly okleveles építészmérnököt, 
Kégl László építőmestert, az építészeti szakra.

Gönczy Miklós gépészmérnököt, Ghéczy 
László gépészmérnököt, Bathó István királyi 
iparfelügyelőt, a gépészeti szakra.

Walter Ferenc szolgálatonkivüli huszárőrna­
gyot a gépkocsisaikra, dr. Schanzer Pál ke­
reskedelmi tanácsost, dr. Romhányi István 
közgazdászt, Novoth Béla, a székesfehérvári 
királyi törvényszék és az államrendőrség bu­
dapesti főkapitányságának könyvszakértőjét, 
Szalontay Elek posta számvizsgálót, az árvizs­
gáló bizottság szakértőjét, vitéz Faltay Pált, a 
debreceni királyi törvényszék szakértőjét, a 
könyvviteli szakra.

Kultsár József könyvszakértőt az írásszak­
értői szakra hites törvényszéki szakértőként ki­
nevezte.

Az uj büntetőlörvénvszéki szakértők szomba­
ton délben megjelentek a bíróság épületében, 
ahol dr. Gadó István büntető törvényszéki el­
nök helyett, aki betegsége miatt nem tudott 
a beiktatáson résztvenni, Németh Péter dr., 
törvényszéki tanácselnök vette ki az esküt az 
újonnan kinevezett szakértőktől.

'W l / lA f i*

H A L Á L B A  ZLZTA  
A T R A K T O R

Gyula, julius 17.
(A Reggeli Újság tudósítójának telefonjelentése)

Borzalmas szerencsétlenség történt a békés­
megyei Csorvás község közelében vasárnap 
délután. Stovec János gépész társával együtt

cséplőgépet vontató traktoron haladt a 
község felé.

A gép mocsaras talajra került és elakadt. 
Kezelője úgy akarta az elakadt gépet helyéből 
kimozdítani, hogy a traktort előre-hátra rán­
gatta. Hosszú kísérletezés után

a gép váratlanul nagyot ugrott és a moz­
dony magához rántotta a cséplőgépet.

Stovec János a traktor és a cséplőgép közé 
zuhant, még pedig oly szerencsétlenül, hogy

a két roppant súlyú gép valósággal szét- 
morzosolta a szerencséden ember lestél. 

Stovec társa, aki idején leugrott a gépről, sér­
tetlen maradt. A csendőrség vizsgálztot indított
a szerencsétlenség ügyében.

n / l / l / l / le *

— Felkérés a világháborúban szolgálatot tel­
jesített önkéntes ápolónőkhöz! A Magyar Vörös- 
Kereszt Egylet a bajtársi szellem ápolása érde­
kében a Vörös-Kereszt keretén belül szervezetbe 
kívánja tömöríteni azokat az önkéntes ápolónő­
ket, akik a világháború alatt a mögöttes ország­
részekben, vagy mint tábori ápolónők működ­
tek. A Magyar Vörös-Kereszt Egylet országos 
ápolónői főnökasszonya, báró Apor Gizella ez­
úton is felkéri az érdekelteket, hogy akár sze­
mélyesen, akár levélben — lehetőleg okmányaik­
kal felszerelve — a Magyar Vörös-Kereszt Egy­
let Ápolónői Szakosztályában (Budapest, VIII., 
Baross-utca 15. I. em.) jelentkezni szíveskedje­
nek. Jelentkezési idő hétköznapokon, szombatot 
kivéve, 11—13 óráig.

HÍCZEY—
NYOMOZ, INFORMÁL, MEGFIGYEL

H É C Z E Y  P Á L
magánnyomozó irodája, VIII., József- 
körut 65. szám Telefon: 134—566 sz.
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A nemzetiek győzelmével 
kezdődött a spanyol 
háború harmadik éve

Traeger Ernő az újságíró- 
ügyek miniszteri biztosa

Páris, julius 17.
(A Reggeli Újság tudósítójának telefonjelentése)

A spanyol polgárháború kitörésének má­
sodik évfordulója a nemzeti csapatok to­
vábbi győzelmes előnyomulásának jegyében 
folyt le. A két spanyol hadviselő fél táborá­
ból érkező egybehangzó jelentések szerint a 
nemzetiek a terueli frontszakaszon szómba- 
ton fényes sikereket értek el.

A salamancal főhadiszállás hadijelentése 
szerint a terueli frontszakaszon a nemzetiek 
több mint 35 kilométernyire nyomultak előre, 
miközben számos községet megszállottak. A 
köztársaságiak vad futásban menekülnek. A 
nemzetiek előnyomulása tovább tart. A nem­
zetiek számos foglyot ejtettek és nagy hadi­
zsákmányhoz jutottak.

A castelloni frontszak aszón a nemzet] csa­
patok elfoglalták Villa Malela városát és 
azon túlhaladva Angelita községet. Sort vá­
rosa mellett a köztársaságiak ellentámadá­
sokkal kísérleteztek, amelyeket a nemzetiek

P áris  ünnepi pom pába 
öltözve várja az an g o l

királyi pár látogatását
Páris, julius lf .

(A Reggeli Újság tudósítójának telefonjelentése)
Két nappal az angol uralkodópár megérkezése 

előtt már az egész francia főváros a küszöbön­
álló királylátogatás jegyében áll. A lapok vezető 
helyen foglalkoznak a látogatás jelentőségének 
méltatásával.

Lebrun köztársasági elnök vasárnap kihallga­
táson fogadta Sarraut belügyminisztert, aki hosz- 
szabb jelentésben ismertette a királylátogatás 
programját és a különböző ünnepségek ceremó­
niáját, továbbá a biztonsági intézkedéseket.

A francia főváros külső képén is meglátszik 
már a küszöbönálló királylátogatás sok elő­
készülete. A főváros nyugati részében és köz­
pontjában alig van ház, amelyen ne lenne lát­
ható egymás mellett a francia ét az angol lobogó. 
A bevonulás útvonala pompásan fel van dí­
szítve.

A párisi helyőrséget a királylátogatás alkal­
mából megerősítették,

hogy elegendő számú diszszázad álljon rendel­
kezésre a különböző katonai tiszteletadásoknál 
és hogy a katonaság is támogassa a rendőrsé­
get biztonsági intézkedéseiben. A kordonok 
megvonásánál katonai csapatok is rendelkezésre 
állanak.

A párisi helyőrség létszámát 20.000-re 
emelték.

---------------------------------------------------------------------------------------------------

A londoni rendőrség megkeresésére 
Budapesten nyomozás indult egy 
képzelt leánykereskedési ügyben

— A Reggeli Újság tudósítójától —

Az elmúlj héten érdekes átirat érkezett az 
angol főváros világhírű rendőrségétől a Scot­
land Yardtól a budapesti főkapitánysághoz. A 
londoni rendörfőnökség azt közli a főkapi­
tánysággal. hogy egy angol állampolgárnö, Miss 
Beatrice Temple londoni lakos, levelet intézett 
a rendőrséghez, amelynek tartalma a magyar 
hatóságokat is érdekli; ezért a levél másolatát 
elküldik a budapesti rendőrségnek, hogy ennek 
alapján a nyomozást megindítsák.

Az angol hölgy néhány héttel ezelőtt ugyanis 
Ausztrián keresztül Magyarországra utazott. 
Hegyeshalomnál lépte át a magyar határt és a 
gyorsvonaton egy bérelt fülkében egy idősebb 
jólöltözött nő és egy fiatal feltűnő szépségű 
szőke leányt fedezett fel, akik azért lettek 
előtte gyanúsak, mert

a fiatal leány egész utón, szinte eszmélet­
lenül, nyitott* szemekkel, mozdulatlanul fe­

küdt a kupéban

és semmire nem reagált. Az angol hölgy elkép­
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azonban visszavertek. A hadijelentés végül 
közli, hogy a nemzetiek légirajai kétizben is 
támadást intéztek a valenciai kikötő ellen.

A párisi lapok haditudósítói megerősítik 
a nemzetiek újabb sikeréről szóló híreket.* 
Mórra del Rubielos elfoglalása után

a nemzetiek arcvonala most már Barra- 
cas és Lucena del Cid között húzódik, 

keleti irányban, tehát Sagunto felé.

A köztársaságiak arcvonalának összeomlását 
Albentosa elfoglalása okozta. Albentosa el­
este után a nemzetközi brigád még egyszer 
megkísérelte, hogy átjusson az Albentosa- 
folyó jobbpartjára, a nemzetiek azonban 
megakadályozták az átkelést. A nemzetiek­
nek nagykiterjedésű és rendkívül termékeny 
szántóföldet sikerült birtokba venniök. A 
nemzetiek most 61 kilométernyire állanak 
Sagunto városától. Barracas elfoglalása első­
sorban a Littorio olasz légió érdemének tud­
ható be. A város 1000 méter magasságban 
fekszik.

Többek között Párisba vezényeltek mát hely­
őrségből három vadász zászlóalj at, három 
gyalogezredet, zuav lövészeket, matrózokat és 
lovassági csapatokat.

A lapok nem győzik eléggé hangoztatni, hogy

a királylátogatásnak nagy politikai Jelentő­
sége Is van.

Chamberlain és Daladler most lefolyt levélvál­
tása szintén ennek bizonyítéka. A lapok hangoz­
tatják, hogy természetes udvariassági tény 
ugyan a király látogatás előestéjén történt levél­
váltás, mégis jelentőséget kell tulajdonítani an­
nak, hogy

a levélváltásban annyira hangsúlyozták nj- 
ból a szorosabb együttműködésre irányuló 
készséget, továbbá a két kormány külpoli­

tikai felfogásának azonosságát.

Ezzel kapcsolatban kiemelik a lapok a levél­
váltásnak azon részeit, amelyekben a két mi­
niszterelnök hangoztatta, hogy a nézetek azo­
nossága külpolitikai téren fennáll a spanyol, a 
középeurópai és a cseh kérdésben is.

A párisi királylátogatás alkalmával egyébként 
a francia fővárosban angol-francia külpolitikai 
eszmecserére Is sor kerül, tekintettel arra, hogy 
az uralkodót elkíséri utján Halifax lord kül­
ügyminiszter is.

zelése szerint a feltűnő szép leány leánykeres­
kedők karmai közé került, akik elkábitva szá­
ntották át Magyarországon a Balkán fe lé ...

A főkapitányságon a Scotland Yard átirata 
alapján azonnal megindult a nyomozás, az 
ügyet Zsigmondy Endre dr. rendőrkapitánynak 
osztották ki, aki néhány napi lelkiismeretes 
nyomozás után megállapította a következő tény­
állást'-

Az elmúlt hónap végén Vandros Julia ápolónő 
kíséretében egy brüsszeli gyáros 19 éves leánya 
Hegyeshalomnál valóban átlépte a magyar ha­
tárt, Budapesten keresztül Nyirábránd felé uta­
zott Romániába. Kétségtelen megállapítást nyert, 
hogy az ápolónő kíséretében lévő fiatal leány

egy előkelő brüsszeli gyárosnak a gyermeke, 
aki súlyos idegbetegségben szenved

és Romániába utazott egyik közeli családtagjá­
hoz, ahol a nyári hónapokat fogja eltölteni.

A főkapitányság nyomozásáról értesítették a 
Scotland Yardot s ezzel az aktussal az 'izgal­
mas leánykereskedési ügy* nyomozása lezárult.

A miniszterelnök dr. Traeger Ernő m. kir. 
miniszterelnökségi miniszteri osztályfőnököt 
a társadalmi és a gazdasági élet egyensúlyá­
nak hatályosabb biztosításáról szóló 1938. évi 
XV. tc.-ben a lapoknál állandó munka- 
viszonyban álló munkatársakra és egyéb 
személyzetre vonatkozóan megállapított ren­
delkezéseknek végrehajtásáról és n 4350/1938. 
M. E. számú rendelet egyes rendelkezései­
nek kiegészítéséről és módosításáról szóló 
4960/1938. M. E. számú rendelet I. fejezeté­
nek 1. és 2. szakaszai alapján az 1938. évi 
XV. te. 5. szakaszában az időszaki és a nem 
időszaki lapok személyzetére vonatkozóan 
megállapított rendelkezések végrehajtására, 
továbbá a sajtókamara felállításának elő­
készítésére miniszteri biztossá kinevezte.

*
A magyar sajtó valamennyi munkása a leg­

nagyobb megnyugvással és örömmel fogadta 
Imrédy Béla miniszterelnök választását, ami­
kor Traeger Ernőt nevezte ki az ujságiróügyek 
miniszteri biztosává. A most következő mél­
tató és ismertető sorok valójában a nagyközön­
séghez, nem pedig az újságírókhoz szólnak, 
akik több mint évtizede szoros összeköttetés­
ben élnek Traeger Ernővel és bizonyos mér­
tékben munkatársai is. Tudnivaló ugyanis, hogy 
Traeger Ernő munkásságának egyik nagyfon- 
tosságu eredménye a magyarországi gyorsírás- 
tudomány magasba emelkedése és hivatalos el­
ismertetése. Tizenkét esztendővel ezelőtt lett a 
gyorsirásügvek kormánybiztosa és az ő ösztön­
zésével és közreműködésével történt meg a 
különféle gyorsirőrendszerek egységesítése, vé­
gül, de nem utolsó sorban az ő iniciativájára 
vezették be a középiskolákba a gyorsírás-okta­
tást.

Bombamerénylet a Daily Mail 
szerkesztőségében

Belfast, julius 17.
(A Reggeli Újság tudósítójának telefonjelentése)

Vasárnapra virradó éjszaka közvetlenül 
éjfél után Belfast üzleti negyedében

bombamerényletet követtek el a Daily 
Mail belfasti szerkesztőségi helyiségei 

ellen.
Ac utcára néző kirakatokat szétrombolta a 
robbanás ereje és a belső berendezésben is

— ■— ■ — »>rirs

Olaszországba indult, Szabad- 
battyánnál az árokba fordult

autójával egy pesti házaspár
— A Reggeli Újság tudósítójától —

Szombaton délután súlyos kimenetelű autó­
szerencsétlenség történt Székesfehérvár és 
Szabadbattyán között: Benedek László szőrme- 
árukereskedő AC OOS rendszámú autója árokba 
fordult és a kocsiban ülő Benedek Lászlóné 
súlyos sérüléseket szenvedett

Szombaton a délelőtti órákban sötétszinü 
Bianci autó indult el a Hollán-utca 22. számú 
ház elől. A kocsi volánjánál Benedek László 
ült, mig mellette felesége, Breitfeld Mária fog­
lalt helyet. A fiatal pár, akik alig egy év óta 
házasok, olaszországi autóturára indultak el, 
amelynek első állomása egyik balatoni fürdő­
hely lett volna. Nagy tempóban haladt az autó, 
amikor Szabadbattyán község után

a kocsi eddig még Ismeretlen hiba folytán 
az országutat szegélyező árokba zuhant.

A kocsiban ülő házaspár nagy ívben kiesett 
a kocsiból és eszméletlenül terült el a roncsok 
alatt. Először Benedek László tért magához. 
Nagynehezen fellápászkodott és feleségét ke­
reste, aki néhány méternyire tőle véres arccal 
mozdulatlanul feküdt a földön. Utolsó erejét 
összeszedve felesége segítségére ment, majd ki­
állt az országúira és egy arrahaladó magán­
autót megállított. Az autó felvette mind a két 
sebesültet és Budapestre szállította.

A koradélutáni órákban érkezett meg a 
segélyautó a sebesült házaspárral egy budapesti 
szanatóriumba, ahol a vizsgálatok után meg­
állapították, hogy Benedek László csak köny- 
nyebb zuzódásokat, felesége azonban súlyos sé­
rüléseket szenvedett. A fiatalasszonyt azonnal a 
műtőbe vitték, ahol dr. Fodor György, az 
ismert sebész műtétet hajtott végre rajta.

Az összetört kocsi szilánkjai és fémalkat­
részei a fiatal uriasszony arcán és állán 

rendkívül mély sebeket vágtak.
A szerencsétlenség ügyében megindult a nyo­

mozás annak a megállapítására, hogy hogyan 
következett be a baleset Az országúton ugyanis

A sajtóval és közélettel való kapcsolatának a 
publikum számára való ismertetése azonban 
nem lenne teljes, ha csupán a gyorsírás terén 
szerzett érdemeiről számolnánk be. Változatos 
és színes élete során Traeger Ernő egészen ki­
vételes pozíciókban vitt vezérszerepet. Mint 
Körber közös pénzügyminiszter személyi tit­
kára, olyan Inunkakészségröl tett tanúbizonysá­
got, hogy amikor Körber osztrák miniszterelnök 
lett. Tisza Istvántól kikérte Traeger Ernőt, llv- 
módon tehát magyar állampolgár töltötte be a 
személyi titkár bizalmi tisztségét Ausztria mi­
niszterelnöke mellett. Az összeomlás után egyik 
tagja volt annak a bizottságnak, amely a nyu­
gati határ megállapításával foglalkozott.

Valósággal meghatók azok a személyi és ba­
ráti kapcsolatok, amelyek Gömbös Gyulához 
fűzték és amelyek szép és emberi megnyilvá­
nulásaként Traeger Ernő volt egyike azoknak, 
akik a meghalt Gömbös Gyula családjának a 
segítségére siettek, elsősorban azonban Gömbös 
Gyula édesanyjának volt erős támasza.

Eredményes közéletü munkássága közismert, 
de éppen úgy közismert az a mélységes barát­
ság is, amely egykoron Ady Endréhez fűzte. A 
nagy magyar költö élete legdrámaibb periódu­
sában mutatkozott rendíthetetlen és hűségei 
barátnak, amint ezt ma már az irodalomtörté­
net is megörökítette.

Traeger Ernő életének ezek az eseményei, ka­
rakterének és férfias kiállásainak ezek az emlé­
kei a legteljesebb mértékben alátámasztják azt 
a bizalmat és megértést, amellyel a magyar 
sajtó fogadja az újságírók miniszteri biztosává 
történt kinevezését.

súlyos károkat okozott. Emberéletben a 
bombarobbanás nem okozott kárt. A bombát 
egy száguldó automobilból dobták az épü­
letre.

A merénylet nyilván ir nacionalisták bosz- 
szuja a lap magatartása m iatt A rendőrségi 
vizsgálat azonnal megindult, mindeddig 
azonban semmiféle támpontra nem akad­
tak, amiből a merénylet tetteseinek kilétére 
következtetni lehet.

sem szemben, sem pedig az autó előtt semmi­
féle jármű nem haladt, úgy hogy a vezető aka­
dályozva nem volt a kocsi vezetésében.

— Megtámadta a rendőrt. Szombaton éjszaka 
a Mátyás-téren Csabai Sándor rendőrtiszthe­
lyettes igazolásra szólította Major Lajos 37 
éves cipészsegédet, aki egy pádon aludt. A ci­
pészsegéd igazolás helyett teljes erővel a rend­
őr arcába vágott, mire ez kardot rántott és 
megvágta támadóját. A cipészsegéd sulyos sé­
rülést szenvedett a balkarján, úgy, hogy a rend­
őrtiszthelyettes a mentőket értesítette, akik Ma­
jor Lajost a Bókus-kórházba szállították. Az 
eljárás hatósági közeg elleni erőszak miatt 
megindult ellene.

— Sulyos szerencsétlenség verébvadászat köz­
ben. A baracskai vasútállomás kertjében va­
sárnap délelőtt verebekre vadászott Szabó Ist­
ván kertész. A Flóbert-puska egyik golyója el­
találta Csinszky Ferenc asztalossegédet, a hely­
beli cserkészcsapat tagját, akinek a golyó a 
hasába fúródott. Csinszky Ferencet a várme­
gyei mentők a fővárosba szállították, ahol a 
Szent Islván-kórházban helyezték el. Állapota 
igen sulyos.
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A.Y.YA FŐHERCEGNŐ a fővédnöke az 
önálló Hivatásit Nők Világszövetsége nem­
zetközi női autócsillagturájának, melynek 
résztvevői julius 27-én érkeznek meg a vi­
lág minden tájáról a Hősök-terére. Az ér­
dekes versenyen természetesen kizárólag 
hölgyversenyzök indulhatnak. Anglia, Fran­
ciaország. Amerika, Németország, Olasz­
ország. Skandináv államok és más euró­
pai. valamint tengerentúli állam őálló hiva­
tásit hölgyei jelentették be nevezésüket, 
hogy jelen lehessenek a Budapesten, au­
gusztus 1-én kezdődő világkongresszuson. 
A csillagturát a Királyi Magyar Automobil 
Club rendezi.

*
ROCKEFELLER UT1MARSALLJA, Mr. 

0. P. C.ryler vasárnap Budapestre érkezett, 
hogy előkészítse az amerikai multimillio­
mos néhány napos budapesti szézsurját. 
John. D. Rockefeller néhány nappal ezelőtt 
érkezett meg Európába, feleségével, fiával, 
négy rokonával és valóban fejedelmi kísé­
retével. Jelenleg Hága közelében üdülnek 
gróf Van Zuylen van Nyevelt, Vilma királyné 
^udvarmesterének Dugnvell melletti gyö­
nyörű kastélyában. Innen indul el Rocke­
feller európai körútra, mivel megakarja lá­
togatni a Rockefeller — Foundation vala­
mennyi intézményét, közte a budapestit is.

*
A 'SVENSKA DAGBLADET* * és vala­

mennyi svéd újság hatalmas tudósításokban 
számol be a Nemzetközi Asszonyhét stock­
holmi üléseiről. A legnagyobb elismeréssel 
emlékeznek meg Spurné Bárdos-Féltoro- 
nyi Magdáról, az Asszonyhét megszervezőjé­
ről. valamint a magyar kiküldöttekről. Az 
egyik illusztrált lap 'színes képmellékleten 
mutatta be Szabó Évának, a tehetséges 
fiatal iparmüvésznőnek szőtteseit és re- 
mekbekészült brokátjait. A Reggeli Újság 
munkatársa. Megyeri Sári is résztvesz a 
stockholmi kongresszuson, amelyen érdekes 
angolnyelvü előadásával nagy sikert aratott. 
Megyeri Sári több versét és regénykivona­
tait jorditásban közlik a svéd lapok.

*
KEVESEN TUDJÁK, hogy julius 1-e óta 

a Nagykörúton és a Rákóczi-uton közle­
kedő villamosokon úgynevezett 'kísérleti 
szakasz* létezik. Két. illetve három kissza- 
kasz helyett, tizenhat-, illetve huszonnéqy- 
filléres jegyeket ad ki a kalauz, a kissza- 
kaszos részen. Jobban mondva csak sze­
retne kiadni, de senki sem kéri. A Nagy­
körúton például az eladási rekordot az a 
villamoskalauz tartja, aki julius 1-e óta 
összesen 162 ilyen kísérleti szakaszjegyet 
adott cl. Néhány közmondással szolgálha­
tunk ebből az alkalomból a BESzKÁRT 
igen tisztelt vezetőségének, például: «J6 
bornak is kell cégér*, vagy pedig: 'Néma 
gyereknek az anyja sem érti a szavát* 
Vagyis kicsit jobb reklámot kellene csi­
nálni az egyébként ügyes és a forgalom 
meggyorsítása szempontjából jónak mutat­
kozó újításhoz. Ezennel megkezdtük a rek 
lómkampányt. . .

*
A SEMIGOTHA legújabb kötete, — 

mint mondani szokás: „szenzációs tarta- 
lommal“ — megjelent. Ez a könyv, amely 
a zsidó származású főnemesek és nemesek 
genealógiáját tartalmazza, szigorúság dol­
gában sokszorosan túl licitálja a legrigo- 
rozusabb árja-paragrafusokat is. Hogy egyet 
ne említsünk, zsidónak számit a Semi- 
gotha szerint a német Fuegger hercegi csa­
lád is, mivel 1111-ben az egyik ősanya — 
zsidó volt. Sőt európai uralkodó is szere­
pel Semigothában: HI. Napoleon francia 
császár, aki anyai ágon számit zsidónak, 
mivel anyjának ősei a XVI. század elején 
még spanyolországi marannók voltak. . .

*
AZ UJ ÉPÜLETSZÁRNNYAL kibővült 

Kékesszálló — zsúfolásig megtelt. A leg­
modernebb kényelemmel felszerelt üdülő 
most a főszezonban szűknek bizonyult, oly 
nagy számban keresték fel a Kékest kül­
földi és hazai szerelmesei. A Kékest legjob­
ban egy angol vendéghölgy jellemezte egyet­
len szóval: "dreamnice*. Álomszép...

*
KARDOS ISTVÁN, a népszerű színházi 

újságíró bolgárkitüntetést kapott. A kabinet- 
iroda már engedélyt is adott a rendjel vi­
selésére.

! Svábhegyi
\ Szanatórium
■ Subalpin strandfürdő 
' N y ilv á n o s  é tte re m  
i Uzsonna a terraceon

Stockholm, julius 17.
Csak itt értem meg igazán, miért örül­

tek tavasszal annyira a Bernadotte her­
ceggel érkezett svédek a budafoki bor- 
pince-kirándulásnak. Svédországban szinte 
lehetetlen alkoholhoz jutni. Az étlap 
„Geistige Getrünke" névvel jelöli és 
csillagászati számokat ir hozzá. A ki­
mért legközönségesebb kornak is leg­
alább tiz-tizenöt korona literje. A Royal 
Grand Hotelben heten ültünk egy öt- 
decis üveg mellet és még igy is a köny- 
nyelmű külföldieket tisztelték bennünk. 
A legokosabb koktélt rendelni, ez nem 
kerül többe nyolcvan őrénél (körülbelül 
megfelel a mi fillérünknek) persze ez is 
szigorúan alkolomentes, de legalább egy 
puncsba áztatott cseresznyét tesznek 
belé. Italt étkezés nélkül sehol nem 
szolgálnak fel, még egy pohár vermutot 
sem adnak. Üzletben a külföldi ha út­
levéllel igazolja, hogy még nem lépte 
túl a megengedett mértéket, minden 
héten kaphat valami keveset. Ha szeren­
cséje van és szimpatikus a kereskedő­
nek, esetleg egy fél üveg konyakot is. 
Az estélyeken, bálokon a legpazarabb 
büfé mellett hüsitőül néhány csepp 
vörösborral megfestett ásványvizet hor­
danak körül. Amig nem ismertem, kap­
tam utána, azt hittem: bólé. Az izéről 
eszembe ju tott a gyerekkori főzőcske, 
akkor is ilyen italt pancsoltunk Össze. 
Régebben a takarékos filmgyárak a fel­
vételeknél ehhez hasonló löttyökkel 
itatták a színészeket. Nem értem, hogy 
ebben a nagy nőuralomban, ahol a nők 
mindenben a férfiakkal egyenlő jogok­
ban részesülnek, miért kapnak éppen 
csak az alkoholból féladagot? Norvégiá­
ban pedig — ahol a parlamentben husz- 
szal több a női képviselő — pláne csak 
negyed porciót?

Talán éppen azért, mert itt északon 
olyan ritka kincs az alkohol, — nincs 
szőlőtermésük — fejlődött ki annyi 
ceremónia az ivás és koccintás körül. 
Az ember inkább leszokik róla, meg­
tanulni reménytelen. Az asztalnál elő­
ször csak a háziúr, — távollétében csak 
a háziasszony — emelheti fel a poharát. 
A százfajta olajos, sós izelitő után, köz­
vetlenül a húsétel előtt. Ez a körivás. 
Elmulasztani nem szabad, de nem is 
okos, mert ezután meg kell várni, amíg 
a háziúr minden vendégét „felkért14 egy

X,
GÖRBE LESZ a főváros legújabb „Sugár­

ú tija , a Madách Imre-ut. Nem tudni, hol 
történt hiba de tény az, hogy a sugárútnak 
körülbelül 22 fokos szögben el kell görbülni, 
hogy a Klauzál-térnél találkozhasson a volt 
Dob-utca folytatásával. A Dob-utca ugyanis 
tegnap óta már a múlté, mivel a Közmun­
kák Tanácsa az egész utcát véglegesen Ma­
dách Imre-utnak keresztelte el. Egyben gon­
doskodott arról is, hogy a halhatatlan 
költő remekművének főalakjairól is elne­
vezzenek utcákat. Adóm és Éva már kap­
tak is utcát, — egyelőre csak papiroson, 
mert például az Eva-utca helyén ma még 
félig lebontott házak vannak csupán. Mos­
tohán bánt ellenben a Közmunkák Tanácsa 
az Ember tragédiájának harmadik főszerep­
lőjével: Lucifer szegény, nem kapott ut­
cát . . .

*
A NEMZETI SZÍNHÁZ daliás művésze, 

aki a magyar filmgyártás egyik legnépsze­
rűbb „mulatós"' sztárja, — minden ellen­
kező híreszteléssel szemben, — ezúttal ko­
molyan válik. A meglehetősen elterjedt hí­
rekben mindössze az a tévedés, hogy a válás 
oka újabb házasság lenni. Ez nem igaz. 
Hősünk minden hátsógondolat nélkül 1‘art 
pour 1‘art válik . . .

*
A COROMPOREl MAHARADSA, Gupta 

Ramratan vasárnap tizennyolcéves fiával és 
kíséretével Budapestre érkezett. A maha- 
radsa fia születése óta vak. A fejedelmi ven­
dégek azért jöttek Budapestre, hogy egyik 
világhírű szemészprofesszorunkkal kon­
zultáljanak a vak trónörökös betegségéről.

♦
A NEW-YORKI WANEMAKER-áruház 

minden egyes termében a következő óriás- 
betűs felírás ordít a vevőre: 'Ingyen elvi­
heti az árut, ha nem mosolyogva szolgál­
ták kil*. Nálunk, — tisztelet a csekély ki­
vételnek — ezen az alapon egész áruháza­
kat lehetne ingyen elszállítani. Az áruházi 
elárusítók, főleg a hölgyek álmosan, unot­
tan, rosszkedvűen, mondhatni sértődötten 
szolgálják ki a vevőt, főleg a záróra előtti 
időben. Nem ártana az áruháztulajdono­
soknak saját jólfelfogott érdekükben 'ked­
vesség: átképző tanfolyamokat* rendezni. 
Talán lehetne esetleg kedvességi versenyek­
kel egy kis nyájasságra szorítani az el­
árusító hölgyeket. . .

BOON K KAO
és csokoládé világmárka

forduló-ivásra. Akkor csak ők ketten 
ihatnak. Elképzelhető, mit jelent ea ott, 
ahol ötven vendég van és a háziúr 
utolsónak hagyja az embert. Akit nem 
kértek fel, már haza is mehet, ekkora 
sértést nem köteles zsebre tenni. De erre 
talán még nem is volt példa. Arról az 
esetről is csak mint elrettentő csodáról 
beszélnek, amikor a háziúr — még hozzá 
házas ember — háromszor egymásután 
koccintott ugyanazzal a hölggyel.

— Szörnyű kínos volt, elhiheti — 
mondta szemét forgatva szomszédnőm 
az egyik vacsorán, — amelyen megkér­
tem, intsen rám, ha valami rettenetes 
nagy illetlenséget készülök elkövetni.

Tőle tudtam  meg, hogy a pesti svéd 
barátoktól megtanult „Skal“ kiáltásra 
(annyit jelent, mintha a koccintásnál 
azt mondjuk: egészségére) nem lesz sok 
alkalmam. Elszomorítót, mert ez volt 
az összes svéd tudományom, otthon re­
mekül elboldogultam vele. Itt minden 
este legfeljebb egyszer mondhattam a 
záró közös koccintásnál. A háziúrral a 
párosivásnál isten őrizz az 5 „Skal“- 
jára „Skal’Mal felelni. Tulbizalmas- 
kodva rámosolyogni sem szabad, — még 
nézni se — a poharat is csak egy bizo­
nyos távolságig oldalirányba illik fel­
emelni.

— Külföldinek azért az első napok­
ban megbocsátják, ha nem viselkedik 
egészen szabályszerűen, — vigasztalt 
svéd pártfogónőm, de azért lelkemre 
kötötte, valahogy ne felejtsem el, ha leg­
közelebb összetalálkozom a vendéglátó 
háziasszonnyal, megköszönni a nála töl­
tött „felejthetetlen44 estét. De ne ugv, 
hogy előbb üdvözlöm és azután mondom.

Könyvet írhatnék arról, milyen szi­
gorú és hányféle társadalmi törvényt 
tanultam itt. Viszont egészen különös az 
a nagy svéd szabadság. Mindenki azt 
csinál, amit akar. Ez igaz. De csak a 
saját életével. És a komoly dolgokban! 
A külsőségek után Ítélkeznek. A modor 
a fontos, a jó nevelés. És büszkén han­
goztatják, a legszigorúbb erkölcsű dá­
mák is, statisztikával tudják bebizonyí­
tani, hogy náluk születik a legtöbb tör­
vénytelen gyerek, de ők aztán gondos­
kodnak is róluk, nem érezteti velük 
senki. Csak aztán rendes emberek legye­
nek, mire megnőnek és tudják, hogy 
mi „ülik44

MÉLTÓSÁGOS FŐKAPITÁNY ÚRI Sár- 
gősen közlekedési rendőrt kérünk a Vil­
mos császár-ut és Arany János-utca sar­
kára. Méltóztassék ősszegyüjtetni azokat a 
rendőri jelentéseket, amelyek az ezen a 
helyen történő közlekedési balesetekre vo­
natkoznak — és meg vagyunk győződve 
arról, hogy másnap már rendőr irányítja a 
forgalmat ott, ahol ma még csupán a vak­
szerencsének köszönhető, hogy naponta 
több súlyos baleset nem történik.

★

KöTELES-E a tisztviselő gorombaságo­
kat. sőt súlyos becsületsértéseket eltűrni a 
főnökétől? Ezt a problémát dönti majd el 
az a 'próbaper*, amelyet egy fővárosi nagy 
iparvállalat tisztviselőnője indít meg az uj 
vezérigazgató ellen. A vállalat régi vezér- 
igazgatója nemrégiben nyugalomba vonult 
és az uj vezér most olyan hangot vezetett 
be, amely eddig ismeretlen, vagy legalább 
is szokatlan volt a tisztviselői, de még in­
kább a tisztviselőnői kar előtt. Az uj vezér 
egyébként feltűnő nagy buzgalommal hajtja 
végre a tisztviselőkre vonatkozó uj törvé­
nyeket, pedig ő maga is mindössze két éve 
van abban a kellemes helyzetben, hogy ma­
gát a 80n/o-osok közé képzelheti...

*

EGY SÁRGASZÖRÜ PULIKUTYA keresi 
a gazdáját. A kutyust két héttel ezelőtt fo­
gadta be a fogaskerekű éjjeli őre, aki szí­
vesen tartaná tovább is, de az igazgatóság 
nem engedi. A puli him, melső lábfejei fe­
hérek, hátán szürkés sáv húzódik végig. A 
jószivü éjjeli őr kéri a becsületes elvesztő 
szives jelentkezését.

★

A NÉPSZERŰ MOLETT KOMIKUS, aki­
nek túlzott takarékossága már közmondá­
sos, összkomfortos, remekül berendezett kis 
garszonlakás boldog tulajdonosa. A komikus 
vasárnap reggel érkezett haza vidéki turné­
járól. Azonnal kiment a strandra, de három 
óra tájban, a legnagyobb melegben felöltö­
zött és elbúcsúzott társaságától azzal, hogy 
haza megy. Csodálkozva kérdezték tőle, 
hogy miért megy haza a legnagyobb forró­
ságban. A művész megmagyarázta.
— Nézzétek, — mondotta — én havi 150 
pengőt fizetek a lakásomért. Még most. 
nyáron is, pedig most nem is működik 
a központi fűtés. Csak éjszaka járok haza, 
akkor viszont alszom. Napi öt pengőbe ke­
rül nekem csak a lakás. Ezt valahogy 
amortizálni kell. Tehát: megyek ham — 
lelökni az őt pengőt. . .

M E L E G  M A R A D
Budapesten vasárnap délben a hőmérséklet 

31 CeWus-fok, a tengerszintre átszámított lég­
nyomás 763 milliméter, gyengén süllyedő irány­
zata.

Várható Időjárfe a kővetkező huszonnégy 
órára: Mérsékelt északnyugati—északi szél. Több 
helyen, főleg a Tisza vonalától nyugatra, zivatar. 
A hőmérséklet az AlfŐIdön tovább emelkedik, 
a Dunántúl csak keveset csökken.

-----—— ■ i<  ------—

TÖBB BOLDOG ANYÁT...
Boldog békeidők álmodóinak szép álma: 

a húszmillió magyar gondolata mintha fel­
ébredt volna újra. Csak éppen megváltozott 
kissé. Nem vezércikk-frázis többé témaszegény 
napon, nem is egy gondolatsor hatásosnak 
szánt befejezése valamely parlamenti fel­
szólalásban, amely után jobbról Is, balról is 
kijárt az Ilyenkor Illendő és előkelőén balk 
(általános helyeslés minden oldalon>. A húsz­
milliós magyar nem Ilyen gondolat most és 
nem Is álom már, hanem — cselekvés. Hogy 
megmondjuk mindjárt, semmi csoda nem tör­
tént. Mindössze annyi, hogy néhány kemény- 
akaratu férfi jött, eh: hízik magúban és kevés 
zajjal, de annál nagyobb elszántsággal tud 
kUzdenl azért, hogy felkeltse mindnyájunk­
ban is a bizalmat. Legyen kevesebb a halálo­
zás — mondják — és legyen több a boldog 
anya. Ennyi az egész. És a tudós elme egy­
szerűségével megmutatják azt a világos és 
egyenes utat, amely elvezet ehhez a célhoz. 
A halálozások leszorítására már történtek 
többé-kevésbé eredményes Intézkedések, a 
hangsúly most azon van, érezzük az EPOL 
munkatervéből, hogy megnöveljük a nemzet 
fiatal korosztályait. Gazdasági alapot keil 
adni a sokgyermekes családok életének. Vá­
ros, megye és a társadalom minden rétege 
álljon össze, hogy megteremthessük azt az 
alapot, amelyre felépítheti kis otthonát a sze­
génysorai házasuló. Ez a terv. Megértjük-e 
mindnyájan és tudunk-e rá akár csak a kiesi 
fölöslegből is áldozni? Ezen fordul meg a ma­
gyarság jövője, amelyhez — amint örömmel 
látjuk, — sokkal kevesebb anyagi áldozatra, 
mint amennyi áldásos cselekvésre van szükség.

— ' — —
— Zászlót avatott a HONSz vasárnap Szé­

kesfehérvárott. A HONSz fejérmegyei és 
székesfehérvári főcsoportja a volt 17-es hon­
védgyalogezred országos találkozójának ke­
retében vasárnap tartotta zászlóavató ünne­
pélyét. Lóskay István, a IIONSz országos 
társelnökének üdvözlő beszéde után József 
főherceg tábornagy tartott avató beszédet. 
Azután dr. Hóman Balintné zászlóanya fel­
díszítette a zászlót, majd megkezdődött a 
zászlószegek beverése. A kegyeletes ünnepség 
után a közönség felvonult a 17-es hősi szo­
borhoz.

— Megmérgezte magát egy tisztviselőnő.
Vasárnap délután a József-körut 65. sz. 
ház egyik lakásában eszméletlenül találtuk 
ítakitovszky Gyuláué 29 éves tisztiselőnöt. 
A mentők megállapították, hogy nagy adag 
luminállal megmergezte magát. Életveszélyes 
állapotban vitték a Rókusba. Búcsúlevelet 
nem találtak az öngyilkosnál és igy nem is 
tudják még, miért akart meghalni.

— Varrótűt nyelt és aszpirinoldatot ivott rá.
Kettős öngyilkossági kísérletet követett el Tru- 
báes Erzsébet tizenkilencéves varrónő. A fiatal 
leány a péntekre szombatra virradó éjszaka 
két varrótűt nyelt le Béesi-ut 46. szám alatt 
levő lakásán. A két varrótű azonban nem oko­
zott különösebb bajt, mert még szombat este is­
merőseivel az Angol parkba ment szórakozni és 
itt követte el második öngyilkossági kísérletét: 
10 gramm aszpirinoldatot ivott meg. A nagy 
adag aszpirintől azután rosszul lelt és a men­
tők a Rókusba szállították. Családi okok miatt 
követte el a kettős öngyilkossági kísérletet.

— Lugkövet bolt. Hartman Teréz 30 éves 
takarítónő a Lőportár-utca 10. számú házban 
nyomora miatt lugkőoldatot ivott. Súlyos álla­
potban a. Rókus-kórházba szállították.

— Pályázati hirdetmény a felső kereskedelmi 
iskolai tanárjelöltek kollégiumába való fel­
vételre. A felső kereskedelmi iskolai tanárjelöl­
tek kollégiumában (Budapest, XIV., Thököly-ut 
ut 48. a gazdasági szaktanárképző-intézet gya­
korló kereskedelmi iskolája épületében) ez 
1938—39. évre 100 pengő évi díjért lakást (fű­
tést, világítást és mosást) kaphatnak felső ke­
reskedelmi iskolai, vagyis gazdasági szaktanár- 
képző-intézzeti kereskedelemtudományi, esetleg 
gazdasági szaktanárképző-intézeti más (műszaki, 
mezőgazdaságtudományi) szakcsoportbeli férfi 
tanárjelöltek. Étkezés a kollégiumban nincs. 
A kollégium tagjai a gyakorló felső kereske­
delmi iskola szakkönyvtárát is használhatják. 
A dij havi előleges 10 pengős részletekben is 
fizethető. A kollégium eddigi tagjai augusztus 
15-ig kötelesek a kollégium igazgatóságának je­
lenteni, hogy tagsági helyüket a jövő tanévre 
megtartani óhajtják. Uj folyamodók a felvé­
telért augusztus 15-ig a gazdasági szaktanár­
képző-intézet igazgatótanácsához (Budapest. IV., 
Szerb-utca 23.) címzett és postán beküldött kér­
vényt kötelesek benyújtani. A kérvényhez mel­
lékelni kell a legújabb tanulmányi eredményt 
igazoló okmányt (index, alap- vagy szakvizsgá­
lati értesítőt leendő elsőéveseknél: érettségi 
bizonyítvány) másolatát és hatósági orvosi bi­
zonyítványt arról, hogy a folyamodó egészsé­
ges és a kollefhuni életre alkalmas.
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Kinek Isten csónakot ád,
partnert is ad hozzá...

...Huszonöt évvel ezelőtt...
Vasárnap reggel. A Nap két pofára röhög a 

kék égen, a nyugodalmas rónaságok felett remeg 
a felszálló meleg levegő, biztonságban szundíta­
nak a falvak julius kemencéjében. A pesti polgár 
vekkerórája reggel hétkor ráreccsent a családra.

— Gyerekek, felkelni! Ma kimegyünk egy ki­
csit a zöldbe! —  ugrik fel a papa és a „zöld“ 
szó mellé sárgán habzó söröket társit hétvégi 
képzelete, némi nyomdaszagu rántottcsirkékkel, 
kis szundítással a hűvösvölgyi réteken. A mama 
boldog békebeli terjedelmében, fűzőben, magas- 
szaru cipőben, csukott, halcsontos blúzban, piros 
napernyővel szuszog felfelé a meredeken: a papa 
kemény gallérban, kalapban cipeli a csomagot és 
rászól a gyerekekre:

— Tegyétek fel a sapkátokat, mert rásüt a fe­
jetekre a nap és napszurást kaptok!

Fent a réten elpilledve heverednek le. A 
mama. feladva minden tisztes polgári szemérem- 
érzetét és megvadulva a szabad természet szokat­
lan környezetében, hirtelen elhatározással kioldja 
a magasszáru cipőjét és — lehúzza a lábáról. Sőt, 
odáig vetemedik, hogy — tessék elfordulni, gye­
rekek! — megoldja a derekán a szoknyaaljat és 
boldog sóhajjal lélegzik fel:

— Hiába, mégis csak egészségesebb így komo- 
tó.-an!

. . .  És elfut egy negyedszázad.
A család most ott áll a Duna partján a kis 

csónakkikötő tutajon, amelyet „stég“-nek nevez 
a vadevezősök nemzetsége. A csónakház hangszó­
rójában szivszaggatóan sir fel a pesti aszfaltköl­
tészet bubánatos remeke, hogy aszongya:

„Mindenki asszonya lett.
Mindenkit pénzért szeret — “

A mama áll a stégen, orrán zöld szemüveg. 
Ecyéb ruha nem is igen van rajta. A mama na­
jádnak van öltözve, pontosabban vizisellőnek. A 
két gyerek szereli a csónakot. A papa barna, 
csillogó testű, haja bozontos, cvikkert hord. Egy 
cvikkeres triton-apa a sellő-anya mellett. A par­
ton 'égig, ameddig a szem ellát, csónakok igye­
keznek felfelé, a családi csónak beáll a sorba, 
eveznek a távoli sziget felé. A parton lassan vo­
nulnak el a kopottas fabódék, fagylalt-bárok, ha- 
laszlé-lokálok, yoghurt-csárdák tövében hólyagos 
tenyerek húzzák az evezőlapátokat, sós izzadtság 
csorog a hunyorgó szemekbe, miközben felhang­
zik, mint a végtelen orosz szteppén, a pesti von­
tatók dala: „Egy cili, két cili, négy cilinderes 
kocsin vikendre viszem a babám!"

Cuncika és Trüntyőke
A csónakok lassan vonulnak felfelé a vizen. 

Néha megakadnak, egymásba torlódnak. Különö­
sen ha „hózentrágeres" keveredik közéjük. (Hó- 
zentráeeresnek nevezik a kocaevezőst, emlékezé­
sül az őskorszak ingujjas, nadrágtartós nyárspol­
gári evezőseire.) Ilyenkor azután veszekedések 
hang-montázsa csap fel a partig:

— Alszik a kormányosuk?... Nincsen hátul 
szemem!... Ne csapja rám a v ize t! ... Tolja 
meg a farát, maga ló!

Ártalmatlan enyelgés; a vasárnapi felhúzások 
elmaradhatatlan fűszere. De verekedés sohse lesz 
belőle. A csónak bizonytalan, labilis jószág, 
egyikből nem lehet átpofozkodni a másikba. És 
a hölgyek miatt se lehet. Mert majdnem minden 
csónakban, szinte dogmaszerüen, ül egy nő. A 
férfiak gürcölnek, a hölgy pedig kormányoz. Tár­
sadalmi rendünk itt sem változik.

A csónaknak rendszáma van, azonkívül kereszt­
neve is. Egy női név, sárgarézből. Az „ő“ neve. 
Ha egv fiatalember csónakot építtet, rendszerint

A já n d é k k ö n y v
lapunk olvasói 

számára
Képes, 208 oldalas, nagyszerű úti könyvecskét bocsát 
ki kisebb mennyiségben lapunk olvasói részére az 

..Olaszországi Úti Tanácsadó” szerkesztősége.
A kézikönyv tarlalmazza: az olasz városok és üdülő­
helyek leírását; magyar-olasz utiszótárt; vasúti menet­
rendeket; vasúti jegyárakat; olaszországi kedvezmé­
nyeket; olaszországi magyar műemlékek leírását; 
pengő-Iira átszámítási táblázatokat; olasz ételkülön­
legességek leírását; magyar útlevél megszerzésének 
módját; sokszáz egyéb fontos cikket és adatot, mely 

az utasnak nélkülözhetetlen.
Tartalmazza továbbá három kéthetes

ingyenes
olaszországi utazás

:rzésének leírását. A nélkülözhetetlen könyvecs- 
apunkra való hivatkozással 30 fillér portó- 

bekfl’dése ellenében, díjtalanul megküldi «  
SZORSZÁGI u n  TANÁCSADÓ” kiadóhivatala, 

Budapest. IV.. Vád-utca 80.

egy hölgy alá épitteti. „Akinek az Isten csónakot 
ád, partnert is ad hozzá!" És milyen neveket 
látni! „Cunci", „Böbő", „Prutyi", „Gigi", 
„Veve", sőt „Ümöke" és „Trüntyőke". (Vájjon 
miféle naptárban szerepelnek ezek?) A fiatal­
emberek beleszeretnek egy ilyen Prutyiba és 
hanyathomlok felszegeztetik a nevét a csónak­
palánkra. Mily meggondolatlanság! Hiszen az 
evezőshölgyeket az első őszi szél elfujja a fiú 
mellől, uj tavasz jön, uj nővel és ümőke a „Trün- 
tyőké"-hez címzett csónakban ül, Trüntyőke pe­
dig az „Lmoké"-ben. (A csónak nevét a rendőri 
nyilvántartás miatt nem lehet cserélni, vad­
evezőseink a változatosság kedvéért a hölgyeket 
kénytelenek cserélgetni.)

Grófok és grófnők a Dunán
Vájjon mi az oka annak, hogy a turisztikán kí­

vül egyetlen sport se tud nálunk olyan hatalmas 
aktiv tömeget magához vonzani, mint az evezés? 
Túl azon, hogy a csónaksport egészséges, szóra­
koztató és üdítő, az a fiatalság, amely ezt a spor­
tot űzi, boldogan menekül a Dunára, ahol a 
barna, meztelen bőr uniformisban társadalmi 
korlátok nélkül élvezheti az egyenlőség illúzióját. 
A belépőjegy egy csónak, csekély havi részletre 
is és az áruházi kiszolgálókisaszony csillogó mez­
telenségének főúri kosztümjében grófnőnek, her­
cegnőnek, sőt művésznőnek is fantáziáikat ja ma­
gát. És a szürke kereskedősegéd, aki hat napon 
át alázkodik a pult mögött, a hófehér dupla- 
fenekű evezősnadrág társadalmi korlátokat döntő 
egyenruhájában egy grófnak, hercegnek, sőt ve­
zérigazgatónak attitűdjével cipelheti fel szive 
hölgyét a horánvi csárdáig, megajándékozva őt 
a Kék Dunával, a Nap melegsárga fényével és a 
távoli horizontok kékes ködbe vesző hegyeinek 
mélyzöld erdeivel. Az ifjú férj, akit hivatali szo- 
rongatott6ága kukaccá degradál, vasárnap büszke 
pillangóként röppen ki szürke guhójából és a 
nyers erőt mindig respektáló asszonyka bámuló 
szemei előtt megmutatja, hogy ö is férfi: olajtól 
csillogó, meztelen, barna bőre alatt bemutatja iz­
mainak a játékát, miközben evez, küzd a Duna 
árjával, a nagy hajók félelmetes hullámaival és 
amikor egyórai nehéz munka után a kilométer 
széles folyam közepén feltűnik a szentendrei szi­
get déli nyúlványa, lihegve és győzedelmesen, az­
zal a tikkadt és mégis diadalmas ordítással mutat 
előre: „Szigetspicc!", ahogy Kolumbusz Kristóf 
hajósai kiálthatták az Újvilág partjainak megpil­
lantásakor, hogy „Föld! Föld!"

Szerelem a vadak világában
Azt mondtuk, hogy minden csónakban ül egy 

hölgy. Ezzel megmondottuk azt is, hogy a szere­
lem szinte elmaradhatatlan komponense a vizi 
életnek. A vadak szerelme alkonyatkor kezdődik, 
amikor a folyamon evezőcsapások nélkül vissza­
felé „csurognak" a csónakok. Ilyenkor a Nap 
véres korongja már a budai hegyek felett tán­
torog, minden pillanatban készen arra, hogy le­
bukjon a hegyek mögé, a parton kigyullnak a 
lámpák, az alkonyati szellő muzsikák foszlányait 
és éhes szúnyogok felhőjét sodorja a csónakok 
felé. A vadak megszelidülnck. Csendben kötnek 
ki a „stégek“-nél, szaladnak a mosdókba, letus­
solnak, harna, kék, vagy meggypiros „tréning­
ruhát" húznak, a női tréningruhák himneműek- 
höz simulnak, a kékesen derengő alkonyatban 
már azt se tudni, melyik a fiú, melyik a lány — 
de ők tudják, ők nagyon tudják! — halk és szo­
lid orgiákat ülnek pasztőrtejek, yoghurtok, va­
dászkolbászok és konzervlecsók mellett, azután 
bevonulnak a vendéglőkbe és egy pohár sör, szi­
gorúan egy pohár sör mellett — szegény parti 
vendéglősök! —  táncra perdülnek az alkalmi 
dzsesszbendek muzsikájára. Felszabadultan tán­
colnak a mackóruhákban, nagy, színpadi figurá­
kat csinálnak ala Breitner, élvezik fiatal, fárad­
hatatlan testük ritmikus mozgását. És a kivilágí­
tott nagydob felett jókedvű dobos sutogja bele a 
papirmegafonba a pestibe ojtott tilamerikai mu­
zsika rikattató szövegét:

„Az esküvődön én is ott leszek!
Ne félj, én semmi rosszat nem teszek. . .
. . .  Csak én is nézlek, mint a többiek 
És hallgatom az esküvésedet."

És a csónakházak udvarán, kis padokon, fák 
alatt néma árnyak állnak párosán. Hallgatják 
a békákat, tücsköket, Kalmár Palikat és egyéb 
népzenészeket, állnak, egymáshoz simulnak, szom­
jas szájuk a másik ajkát keresi a sötétben és amig 
forró csókban forrnak ősze, félkezük titokban, 
óvatosan hátrányul és égő szunyogcsipéseket 
vakar. . .

Görög Láulő

Egy budapesti szűrmenagykereskedff 
és társaságának súlyos autó­

szerencsétlensége a balatoni országúton
— A Reggeli Újság tudósítójától —

Szombaton este Balatonlelle és Balatonboglár 
között az országúti szakaszon súlyos szerencsét­
lenség ért egy ismert fővárosi szörmenagykeres- 
kedőt társaságával együtt. Az autóbaleset súlyos 
sebesültjeit a vármegyei mentők a késő éjszakai 
órákban Budapestre szállították és egyik fővá­
rosi szanatóriumba helyezték cl.

Lebovits Béla szőrmenagykereskedő három­
tagú társaságával szombaton délután elindult 
Budapestről, hogy Balatonbogláron nyaraló csa­
ládját meglátogassa. A gépkocsit Lebovits Béla 
vezette. Mellette ült Fischer Árminné, az egyik 
bankfiók igazgatójának felesége, hátul pedig 
két barátja: Szekeres Imre és Erbstein Jenő fog­
laltak helyet. A gépkocsi hat óra tájban érke­
zett meg Balatonlcllére és Balatonboglár hatá­
rában pontosan a 147-es kilométerkőnél meg­
történt a szerencsétlenség. A négyüléses gép­
kocsi bal első kereke úgynevezett •durrdefek­
tet kapott, amelynek következtében

a kisautó az országúton néhány métert hul­
lámvonalban szaladt, majd a meglehetős 

magas országúiról lefordult az árokba.
A gépkocsi teljesen összetört és a romok alól a 
sebesültek jajveszékelése, segélykiáltása hallat­
szott. Lebovits Béla és Fischer Árminné eszmé­

„A magyar frontharcosok már kivívták 
teljes nemzetközi egyenjogúságukat"

— A Reggeli Újság tudósítójától —
Nemrég fejeződött be a londoni nemzetközi 

frontharcos kongresszus és az uj elnök, Coburg- 
Gotha hercege a világ frontharcosait ismét kon­
ferenciára hívta össze. A történelmi nevezetes­
ségű Coburgban legközelebb a végrehajtó bi­
zottság fog ülésezni, melynek tagjai, az egyes 
nemzetek frontharcos szövetségeinek elnökei. 
Tizenhat nemzet elnöke ül most a kerékasztal­
hoz, hogy a frontharcosok világproblémái felett 
tanácskozzanak.

Vasárnap felkerestük De Sgardelli Caesart, a 
Frontharcos Szövetség sajtófőnökét, hogy a 
külföldi tárgyalásokkal kapcsolatosan tájékoz­
tassa a Reggeli Újság olvasóit

— Mindenekelőtt meg kell állapítanom, — 
mondotta Sgardelli, — hogy külföldi tárgyalá­
saink anyagáról nem áll módomban érdemileg 
nyilatkozni. Az összes konferenciák teljesen bi­
zalmasak és igy a megbeszéléseket természete­
sen zárt ülésekben tartjuk. Mégis megragadom 
az alkalmat, hogy a magyar frontharcosok kül­
földi kiküldetéseinek eredményeiről némi tájé­
koztatást nyújthassak.

— Elsősorban meg kell állapítanom, hogy 
összes külföldi eredményeinket kizárólagosan

gróf Tahách-Tolvay József titkos tanácsos, 
országos elnökünk fáradhatatlan munkás­

ságának köszönhetjük.
Merem állítani, hogy a Nemzetközi Frontharcos 
Szövetség sikeres megalakulásának ténye első­
sorban az ő érdeme. Ezt egyébként az összes 
nemzetek elismerik és igy többek között ennek 
tudható be, hogy a világ összes bajtársai elnö­
künket minden alkalommal igazán megkülön­
böztetett tisztelettel veszik körül. Ami gróf 
Apponyi Albert volt a Népszövetség előtt, az 
gróf Takách-Totvay ma nemzetközi frontharcos 
vonatkozásban. Az angol király, az olasz király, 
a francia köztársaság elnöke, Mussolini, Hitler 
Őszentsége a pápa cs hosszú sora az államfér- 
fiaknak fogadták már magánkihallgatáson.

Ennek a munkának tudható be, hogy
a magyar frontharcosok nemzetközi vonat­
kozásban már kivívták maguknak a teljes 

egyenjogúságot.
Ez elsősorban abban jut kifejezésre, hogy a 
konferenciákon minden határozathozatalnál ki­
vétel nélkül minden nemzetnek, csupán egy 
szavazati joga van. A hatalmas Nagybritannia 
(hiszen köztudomású, hogy a földön élő min­
den negyedik ember angol állampolgár), vagy 
Amerika, de az összes nagyhatalmak is éppen 
úgy csak egy szavazati joggal rendelkeznek 
mint mi. De továbbmenően: határozathozatal­
hoz nem elég a szavazati többség, mert csupán 
egyhangú határozatok léphetnek érvénybe. íme 
ez a mi nemzetközi teljes egyenjogúságunk.

Mi magyar frontharcosok igenis
a béke érdekében dolgozunk, de mindenkor 

az igazságos békét követeljük.
Tessék megfigyelni, minden esetben a békével 
kapcsolatosan hozott nemzetközi határozatok­
nál mementoként ott olvasható az 'igazságos* 
jelző. Mi a világ összes hadviselt nemzeteinek 
nagy tanácsában is, félreérthetetlenül az igazsá­
gos békéért harcolunk és meggyőződésem, hogy 
az igazság mint mindig, végeredményben most 
is győzni fog.

A magyar frontharcosokat Európában minde­
nütt megkülönböztetett tisztelettel veszik körül. 
Mi ezt egész természetesnek is találjuk, elvégre 
mi képviseljük a világ legelső katonáit: a ma­
gyar honvédeket. Hosszú sor volna az egyes ki­
tüntetésekre kitérni. Legyen szabad csak arra 
rámutatnom, hogy a világ frontharcosai közül

egyedül mi magyarok dicsekedhetünk az­
zal, hogy nemzeti lobogónkat őszentsége a

Pápa áldotta meg.
Tavaly Rómában történt az a prccedensnélküli 
eset, hogy a magyar frontharcosok előzetes en­

letlenül feküdtek a földön. Az autó másik két 
utasa, Szekeres Imre és Erbstein Jenő feltápász- 
kodtak és megállították a legközelebb arraha- 
ladó gépkocsit és Balatonlelléről hoztak segít­
séget. Dr. Takes István orvos nyújtott elsőse­
gélyt a sebesülteknek és megállapította, hogy 
Lebovits Béla és Fischemé igen súlyos sérülése­
ket szenvedtek, A másik két utas szerencsére 
könnyebb sebesülésekkel úszta meg az autóbal­
esetet. Ezután a vármegyei mentőket értesítet­
ték, akik mind a négy sebesültet Budapestre 
szállították. Az uriasszony kulcscsonttörést és 
más súlyosabb belső és külső sérüléseket szen­
vedett. Ugyancsak életveszélyes fejsérüléseket 
kapott a szőnnenagykereskedő is, aki

a zuhanás alkalmával az autó volánjának 
és sofőrülésének roncsai közé szorult.

A csendőrség a szerencsétlenség ügyében a nyo­
mozást megindította. A könnyebben sebesült két 
utas vallomása szerint a kocsi meglehetős nagy 
sebességgel ment, amikor a bal első kerék gu­
mija kilyukadt és az egész pneumatik majdnem 
teljesen levált az abroncsról. A vezető megpró­
bálta a kocsit egyensúlyba hozni, azonban ez 
teljesen lehetetlen volt. úgyhogy néhány másod- 
percnyi kísérletezés után az autó már az ország­
úti árokban hevert.

gedéllyel nemzeti lobogójukkal jelenhettek meg 
a Vatikánban és a Pápa azt kegyes volt meg­
áldani.

A coburgi nemzetközi tárgyalásokon mint a 
végrehajtó bizottság rendes tagja, kizárólag el­
nökünk gróf Takách-Totvay József vesz részt, 
én mint mindig, úgy most is csak az iratokat 
hordozó segéd szerepét töltöm be. De bátran 
kimondom — erre is büszke vagyok!

Ezzel a minden komoly katonát jellemző sze­
rény kijelentéssel fejezte be nyilatkozatát De 
Sgardelli Caesar frontharcos sajtófőnök, aki 
ugylátszik, értékes szolgálataival nemcsak itt­
hon mint az Erzsébetvárosi frontharcosok el­
nöke, hanem külföldi megbízatásaival is az or­
szágos elnöknek teljes bizalmát érdemelte ki.

Mi ezekulán nagy örömmel állapítjuk meg, 
hogy a magyar társadalom közmegbecsülésében 
álló frontharcosai, a vér és kard jogán nemcsak 
itthon, de külföldön is az élen járnak.

Gy. L.
- .............. ■ ■

Tsttenértek egy betörőt 
a „Maskhetesben"

— A Reggeli Újság tudósítójától —
Vasárnap hajnalban a Dob-utca 106. számú 

ház előtt a rendőrőrszem gyanús zajra lett 
figyelmes. Benézett a Makkhetes cimü vendéglő 
helyiségébe és ott egy

férfit látott aki az egyik pult fiókját fesze­
gette.

A rendőr értesitette a közelben lakó tulajdo­
nost, akivel együtt bement a helyiségbe. A ven­
déglőben

a rendőr elfogta a betörőt, akit megkötözve 
előállított a főkapitányságra.

A rendőrségen kiderült, hogy Nagy Ferencnek 
hívják,

rovottmultu betörő,
aki hasonló bűncselekmények miatt többizben 
büntetve volt és jelenleg is keresi a rendőrség. 
Beismerő vallomást tett, elmondta, hogy a ven­
déglőben már a koraesti órákban megjelent, 
megfigyelte: hol tartják a pénzt és amikor zár­
órára került a sor, elbújt a mellékhelyiségben. 
Később előjött rejtekhelyéről és hozzáfogott a 
kassza felnyitásához. Letartóztatták.

-------- — ----------
— Bepülőkiállitás Nagykanizsán. Krátky Ist­

ván dr. polgármester Nagykanizsa katonai él 
polgári előkelőségeinek jelenlétében megnyi­
totta az első nagykanizsai repülőkiállitást. A 
kiálitás keretében bemutatásra kerül a nagy- 
kanizsai tornaegylet repülőszakosztályának a 
napokban érkezett első motornélküli repülő­
gépe. Igen érdekes modell-kiállitás és helyi re­
pülési találmányok egészítik ki Nagykanizsa 
első repülő kiállítását.
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A REGGELI ÚJSÁG KÖZGAZDASÁGA

Weiss Fiilöp még e héten lemond 
a Kereskedelmi Bank elnöki tisztségéről

A pénzügyi világ és ez egcsz gazdasági köz­
vélemény úgy hazánkban, de az ország hatá­
rain túl is bizonyára őszinte sajnálkozással 
vesz tudomást arról az értesülésünkről, ame­
lyet a Reggeli Újságnak elsőnek van módjában 
közölni a nyilvánossággal, hogy Weiss Fülöp, 
a Kereskedelmi Bank illusztris elnöke vissza­
vonhatatlanul valóra váltja régebbi szándékát 
és

még e héten lemond a Kereskedelmi Bank­
nál viselt elnöki tisztségéről és nyugalomba 

vonuL
Egy lap hasábjai nem alkalmasak arra, hogy 
mé. lássák azt a korszakalkotó munkát, amit 
Weiss Fülöp a Kereskedelmi Bank szolgálatá­
ban eltöltött évtizedek alatt végzett, azt a mun­
kát, amivel a Kereskedelmi Bankot az ország 
vezető bankjává emelte és amivel a háború és 
forradalmak után intézetét úgyszólván ujjáte- 
remtette és egy uj fejlődés és virágzás útjára 
inditotta. Ez a feladat a megírandó gazdaság- 
történelemre hárul.

A Kereskedelmi Banknak e hét második fe­
lében tartandó igazgatósági ülésén történik

fi korm ány nagyfontosságu 
szociális intézkedései a nők 

és gyermekek munkavédelméről
• — .4 Reggeli Újság tudósítójától —

A Reggeli Újság legutóbb jelentette, hogy az 
iparügyi minisztérium törvényelőkészítő osztá­
lyán most készítik elő az 1928: V. te. végrehaj­
tási rendeletét. Ez a törvény, amelyet még a 
Bethlen-kormány idejében alkotott a törvényho­
zás, a gyermekek, fiatalkorúak és nők munka­
védelméről intézkedik. A törvény végrehajtását 
azóta többször megkísérelték, eddig azonban a 
közbejött akadályok folytán ez nem sikerült. 
Az Imrédy-kormány — amint azt a miniszter- 
elnök bemutatkozó beszédében is kifejtette — 
szociális programjába vette ennek a végleges 
rendezését is.

A miniszterelnök római útjáról visszatérve, 
újra letárgyalja a szakminiszterekkel ezeket a 
készülő szociális rendeleteket és törvényterveze­
teket s majd az augusztus elején tartandó soro­
zatos minisztertanácson döntenek véglegesen. Jó 
helyről szerzett információink szerint

a r.ők és gyermekek munkavédelméről 
szóló törvény végrehajtási utasításának ter­
vezete már teljesen elkészült és az eddigi 
elgondolás szerint igen szigorú rendelkezé­

seket tartalmaz
az iparban foglalkoztatott fiatal munkaerők, 
különösen a nők munkaviszonyáról. Ezzel a 
végrehajtási utasítással egyidőben a földműve­
lésügyi miniszter is külön rendeletet ad ki a 
mezőgazdaság fogalma alá tartozó üzemekben 
foglalkoztatott fiatal gyermekek és nők munka- 
viszonyának szabályozásáról.

A végrehajtási utasítás tervezete többek kö­
zött kimondja, hogy

a tizenkettedik életévét be nem töltött gyer­
mekek az iparban általában nem foglalkoz­

tathatók,

megtiltja továbbá a tizennégyévet be nem töl­

A Községi Takarékpénztár 
felemelte alaptőkéjét

A Budapest Székesfővárosi Községi Takarék- 
pénztár R. T. julius 15-én tartotta meg rend­
kívüli közgyűlését, amely elfogadta az igazgató­
ság javaslatait és elhatározta, hogy a takarék- 
pénztár alaptőkéjét 10,800.000 pengőről 24,600.000 
pengőre emeli fel. Az összes kibocsátásra ke­
rülő uj részvényekre a régi részvényesek elő­
vételi joggal bírnak, úgyhogy minden egy darab 
régi részvényükre egy darab uj részvény vehető 
át. Az elővételi jog szeptember 1-től szeptember 
15-ig gyakorolható. A rendkívüli közgyűlésen 
Budapest székesfőváros közönségének képvisele­
tében dr. Lamotte Károly aipolgármester jelent 
meg, aki beszédében rámutatott arra, hogy 
a takarékpénztár éppen most töltötte be fenn­
állásának tizedik évét. Visszapillantást vetve az 
elmúlt és a takarékpénztár nagyarányú fejlődé­
sét igazoló tiz esztendőre, elsősorban dr. Re- 
ményi-Schneller Lajos pénzügyminiszterről, a 
takarékpénztár első vezérigazgatójától, annak 
kiváló képességeiről és a takarékpénztár érde­
kében kifejtett eredményekben gazdag műkö­
déséről emlékezett meg, majd meleg elismerő 
szavakkal dr. Liptay Lajos jelenlegi vezérigaz­
gató elévülhetetlen érdemeit méltatta. Végül az 
alpolgármester legteljesebb elismerését és köszö­
netét fejezte ki a takarékpénztár ügyvezetősé- 
gének és tisztviselői karának és továbbra is 
osztatlan bizalmáról biztosította az intézet veze­
tőségét.

meg Weiss Fülöp lemondása, aki 80 esztendő­
vel a vállán kezdi meg jól megérdemelt pihe­
nőjét. Weiss Fülöp ezen az ülésen búcsúzik el 
a banktól és egyben

bejelenti, hogy utóda az elnöki székben 
Teleszky János volt pénzügyminiszter, a 

bank korban idősebb aleluöke lesz.
Teleszky János ezidőszerint az ország legna­
gyobb biztositó intézetének, az Első Magyar 
Általános Biztosítónak elnöki székéi foglalja 
cl, de értesülésünk szerint a Kereskedelmi 
Bank elnökévé történt megválasztása után erről 
a tisztségéről lemond. Jólértesült helyen már 
Teleszky utódáról is beszélnek, az Első Ma­
gyar Általános Biztosító elnöki székében és 
erre a pozícióra egy többszörös miniszterséget 
viselt politikust kombinálnak, aki már évek 
óta nem vesz részt a politikai életben. Az el­
nökváltozással kapcsolatban a jövőben na­
gyobb feladat és szerep jut az intézet vezetésé­
ben Chorin Ferencnek, a bank másik alelnöki­
nek, akit a végrefcajtóbizottság elnökévé vá­
lasztanak.

tött gyermekek foglalkoztatósát azokban a na­
gyok üzemekben, amelyekről az ipartörvény 
rendelkezik. Idetartoznak a bányák és kohók, 
továbbá az áruk szállításával és lerakásával fog­
lalkozó üzemek. A kisipari és kiskereskedelmi 
üzemeknek csak egy részében engedi meg a 
törvény a tizennégyéven aluli gyermekek alkal­
mazását.

A tizenhatéven aluli nők foglalkoztatása tilos 
lesz a jövőben a gyárakban, a vegyészeti, fém­
ipari és hasonló üzemekben.

A tizenhat évet be nem töltött fiukat bá­
nyákban és kohókban földalatti munkára 

alkalmazni nem szabad,
de tilos olyan üzemekben is az alkalmaztatá­
suk, ahol a gyártással por, gáz és gőz keletke­
zik.

Külön intézkedések vannak a tizennyolc évet 
be nem töltött fiatalkorúak alkalmazására és itt 
is számos üzemet vesznek tiltó rendelkezés alá.

Egyik legérdekesebb része a végrehajtási uta­
sítás tervezetének az, amely kimondja, bogy a 
megszorítás akkor is érvényes,

ha a munkaadók a munkavállalókkal ro­
koni kapcsolatban állanak,

eszerint tehát a vállalat vagy üzlet tulajdonosa 
saját gyermekét, vagy egyéb rokoni hozzátar­
tozóját sem foglalkoztathatja a törvény által 
tilalmazott üzemben.

Külön szakasz intézkedik
a fiatalkornak Iskolalátogatásáról, a nők 
testi épségét és erkölcsi védelmét szabá­

lyozó rendelkezésekről,
valamint az orvosi vizsgálatok általános beve­
zetéséről.

A végrehajtási utasítás tervezetét az ipar- 
ügyi minisztérium most juttatta el az érdekelt­
ségekhez.

Gazdasági Világ. Kármán Aladár magasnivőju 
közgazdasági újságra a „Gazdasági Világ4' leg­
utóbbi száma mélyen rácáfol a kánikulára, 
amennyiben tartalma a legnagyobb gazdasági 
konjunktúrának felel meg. A lap foglalkozik az 
összes belföldi és külföldi gazdasági események­
kel, cikkei és tanulmányai felölelik az összes 
szőnyegen levő gazdasági kérdéseket. A nagy 
beruházási program végrehajtásának tág teret 
szentel az újság, majd a záloglevelek pengősi- 
tése, a devizagazdálkodás eredményei, a kilenc- 
hónapos gazdaváltők, a Nemzeti Bőnk újabb in­
tézkedései, a biztosítás államosítása, a vidéki 
pénzintézetek beruházási hozzájárulása, az ara­
nyozott buzakalász tüntetése, azok a főkérdé­
sek, amelyeket a „Gazdasági Világ" külön tanul­
mányokban közöl, majd részletesen ismerteti 
Magyarország mai gazdasági helyzetét. Ezeken 
kívül számos cikk, külföldi munkatársak tudó­
sításai egészítik ki a lap nagy gonddal szerkesz­
tett legújabb számát is, amely közgazdasági 
irodalmunkban előkelő helyet foglal el. Dr. Klug 
Emil értékes „Adók-Illetékek" rovata pedig szé­
les alapon ismerteti a vagyonadó és a beruhá­
zási hozzájárulás összes kérdéseit

— A Pamutipar 3 pengő osztalékot fizet. 
A Magyar Pamutipar Rt. igazgatósága julius 
11-én tartott ülésén elhatározta, hogy a köz­
gyűlésnek javasolni fogja az értékcsökkenési 
tartalékalapnak a múlt évivel azonos elvek 
szerint 1,065.168.34 P-vel történő javadalmazása 
után rendelkezésre álló 266.831.79 pengő nye­
reségből részvényenként 3 pengő osztaléknak 
1938 julius 25-től kezdve való kifizetését. A szel­
vények a Magyar Általános Hitelbank, Buadpest,

■ pénztáránál kerülnek beváltásra.

Mit várhat Magyarország
a dunai államokban jelentkező 
angol gazdasági o ííe n z iv á tó l

Angliának az a terve, hogy a jövőben gazda­
sági szempontból nagyobb érdeklődést tanúsít 
a Balkán és a dunai államok iránt, amelyről 
lapunkban már mi is megemlékeztünk, egyre 
jobban foglalkoztatja az európai közvéleményt. 
Az angol sajtónak szinte napi témája lett ez a 
terv, de újabban az érdekelt államok sajtója is 
behatóan foglalkozik ezzel a problémával, igy 
legutóbb a legnagyobb bukaresti napilap, az 
'Universul* kimerítő cikkben ir erről a kérdés­
ről. Angliának a Balkán és a dunai államok 
iránt tanúsított nagyobb érdeklődésének első 
megnyilvánulása — írja az Universul — az volt, 
hogy

Törökországnak fontkölcsönt nyújtott, most 
pedig Románia gazdasági megsegítése van 

soron,
ami Tatarescu volt román miniszterelnök hiva­
talos londoni látogatásával kapcsolatban aktuá­
lis stádiumba lépett. Anglia gazdasági érdeklő­
dése mögött — írja tovább a lap — természe­
tesen politika is van és pedig elsősorban az, 
hogy megakadályozza Németország erőtelje­
sebb expanzióját Kelet felé. Elsősorban azon­
ban gazdasági szempontok vezetik Angliát, ahol 
a nagy konjunktúra szünőben van, a munka- 
nélküliség nő és igy gazdasági tevékenységét 
más irányban is fokozni kell. Az érdekelt álla­
mok sorában szerepel Magyarország is, igy nem 
lesz tehát érdektelen megvizsgálni,

mit jelentene Magyarország számára Anglia 
fokozott gazdasági érdeklődése.

Az angol-magyar árucsere általában kedvező 
képet mutat, az exportfölösleg 1937-ben csök­
kent ugyan, mert a búzaexport elmaradt, de 
más téren fokozottabb magyar exporttevékeny­
séget tapasztalhatunk, ami az 1938-as első 
felére is kiterjedt. A magyar-angol áruforgalom­
ban. 1937 első öt hónapjában 15,367.000 pengő 
értékben exportáltunk és 10,529.000 pengő ér­
tékű volt az import. 1938 ugyanezen időszaká­
ban 18,281.000 pengő értékű volt az export, az 
import pedig majdnem változatlan az előző év­
hez képest, úgyhogy 1937 jelzett időszakában 
4,838.000 pengő volt az exportfölösleg, mig
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tyéwz k&cüt > ♦ .
A gabonatőzsde tagjait az aratás meg­

kezdése óta elsősorban az exportlehetősé­
gek foglalkoztatják. A belföldi búzaárak 
kialakítása tekintetében tudvalevőleg a 
kormány úgy intézkedett, hogy az ország 
legtávolabb helyén gazdálkodó termelő is 
80 kilcgramos búzájáért, vagónba rakva 
19.25 pengőt kapjon, mig a búza felső ár- 
határa 20.75 pengőben nyert megállapítást. 
A két szélső árhatár közötti árakat köteles 
tehát az exportkcreskedelem a termelők­
nek megfizetni. Ami magát az exportot 
illeti, az érdekelt cégek már tudomást sze­
reztek arról, hogy német relációban a folyó 
gazdasági év során kivitelre kerülő 2 millió 
métermázsa búzát teljes egészében a 
Futura fogja lebonyolítani. Az olasz búza­
export 1.5 millió métermázsás mennyiségé­
ből a Futura kap 30 százalékot, 25 száza­
lékot a Magyar Gabonakereskedelmi Rt., 
45 százalék jut a Gabonaexportőrök Egye­
sületébe tömörült cégeknek. A svájci ki­
vitelt 35 százalékban a szövetkezetek bo­
nyolítják majd le, a kereskedelemnek 
65 százalék jut, de ebből 15 százalék 
a Magyar Gabonakereskedelmi Részvény- 
társaságé.

*
A Londonban székelő nemzetközi cukor- 

tanács hetekig tartó tárgyalás után végre meg­
állapította az 1938/39. évekre az egyes cukcr- 
termű államokra cső exportkvótát. Az export- 
kvóta uj megállapítása azért vált szükségessé, 
mert a japán—kínai háború folytán Kina mint 
fogyasztópiac úgyszólván teljesen elveszett. Az 
egyes államok kvótáját tehát le kellett szállí­
tani, igy Magyarország kvótáját is a múlt évi 
kampánynál alacsonyabban, 32.400 tonnában 
állapították meg. Az összes érdekelt államok 
már bejelentették hozzájárulásukat az export­
kvóta leszállításához, csak Szovjet-Oroszország 
válasza késik még, amelynek kvótáját 60.000 
tonnával szállították le.

*
A Generáli, amely a Phönix összeomlása 

után a Münchener Rückkel együtt átvette 
a bukott társaság bécsi telepének elemi 
ágazatát, érdekeltségét most átengedte az 
Allianz bécsi biztosítónak. Morpurgo vezér- 
igazgató és a Generali többi delegátusa 
már le is mondott a bécsi Phönixnél viselt 
igazgatósági tagságáról.

Az Országos Földhitelintézet igazgató­
sága 1938 julius 12-én tartott ülésén a ve­
zérigazgató helyettesítésével és a vezér- 
igazgatói teendők ellátásával dr. Demel 
Aladár vezérigazgatóhelvettest bírta meg.

1938-ban 7,748.000 pengő értékű. Ebből a kii 
összeállításból is megállapítható, hogy

Magyarország 1938-ban előreláthatólag lé­
nyegesen fokozni fogja exporttevékenységét 

Anglia felé
még akkor is, ha Anglia a kilátásba helyezett 
exportkönnyítéseket nem lépteti életbe.

Egy most közzétett statisztikai kimutatás sze­
rint Magyarország legfontosabb kiviteli cikkei 
voltak Angliába: szárnyas, vaj, szalonna, tojás, 
bőráru, villamosgépek, műselyem és kész női 
ruha. E cikkek között a legelső helyet a szár­
nyas foglalja el, sorrendben utána tojáskivite­
lünk következik. Jelentős tételekkel szerepelnek 
az iparcikkek is, elsősorban a bőráruk. A ma­
gyar export fokozása Anglia felé a legkülön­
bözőbb területeken válik lehetővé.

Ha Angliának valóban az a szándéka, hogy 
búzaszükségleteknek egy részét a magasabb 
világparltási árak ellenére a délkeleteurópai 
államokból szerzi be, úgy a kitűnő magyar 
termés folytán Magyarország számára e 

téren óriási lehetőségek nyílnak.
Kétségtelen, hogy Angliának ez esetben nagy 
áldozatokat kellene hoznia és kérdés, megér-e 
Angliának ennyi pénzt ez a délkeleteurópai 
offenziva, Fokozható lenne a szárnyas és tojás­
kivitel is, ha Anglia végrehajtja azt a tervét, 
hogy a termények vámját leszállítja, úgyhogy a 
magyar szárnyas és a magyar tojás verseny­
képesebb legyen az angol piacon. Ipari téren is 
nagy lehetőségek nyílnak Magyarország szá­
mára nemcsak textilcikkekben, amelyek az ala­
csonyabb munkabérek folytán versenyképesek, 
vagy izzólámpákban és rádiócsövekben, ame­
lyek technikai tökéletességük folytán bírják el 
a versenyt. Miután ugyan 's az angol gyárak 
kapacitása főleg hadfelszerelési cikkekre van 
beállítva, gépek, gépalkatrészek, automobil al­
vázak és kerékpárok iránt már huzamosabb 
ideje nagy érdeklődés nyilvánul meg, úgy. hogy 
az export ezen a téren is lényegesen fokozható. 
A közeli jövő fogja majd megmutatni, hogy az 
angol gazdasági tervek milyen konkrét formá­
ban válnak valóra.

»

Chorin Ferenc, titkos tanácsos, a GyOSz el­
nöke, a Pester Lloyd vasárnapi számában ha­
talmas cikkben emlékszik meg a nemrégi nyu­
galomba vonult Ferenczi Izsó dr. működéséről 
Chorin Ferenc a legnagyobb elismerés hang­
ján emlékszik meg Ferenczi munkásságáról, 
akinek munkáját a magyar gazdaságpolitika 
egy külön fejezetének nevezi. Háromévi elő­
készület után 1925 január 1-én lépett életbe 
Ferenczi életének főműve, az uj magyar vám­
tarifa, amely teljesen összeforrt a nyugalomba- 
vonult államtitkár nevével, aki kereskedelmi 
és vámpolitikai kérdésekben valósággal élő 
lexikon volt. Fel kell vetnünk a kérdést — 
írja cikkében Chorin —, hogy Ferenczi mun­
kája nélkül, vagy esetleges másirányu hivatali 
beosztása esetén egyáltalán lehetséges leit-e 
volna az a magyar gazdaságpolitika, amely az 
uj magyar ipar alapjait teremtette meg és 
amelyet az idő és az események teljes mérték­
ben igazoltak. A Ferenczi-féle vámtarifa szel­
lemében kialakult gazdaságpolitika azonban 
nem jött volna létre, ha abban az időben nem 
Bethlen István gróf áll a kormány élén. aki 
első perctől kezdve magáévá tette Ferenczi 
Izsó fglfogását. Chorin ezután megemlékszik 
arról is, hogy Ferenczi a különböző külföldi 
kereskedelmi tárgyalásoknál is fényesen kép 
viselte a magyar gazdasági érdekeket és én 
tanúbizonyságot tehetek arról — irja cikke 
végefelé Chorin Ferenc —. hogy Gömbös Gyula 
Ferenczi Izsó személyéről és munkásságár 1 
ismételten a legmelegebb elismerés hangján 
emlékezeti meg.

♦

.4 román kormány 10.000 lei exportpré­
miumot fizet minden vágón búza után, amelyet 
exportőrjei szabad valutájú országokba szeli- 
tanok. A prémium azonban csak akkor jár. ha 
a szállítás julius 7 és szeptember 14-ike között 
történik meg. Az exportprémiumnt a román 
Nemzeti Bank a fuvarlevél felmutatása elleré- 
ben nyomban kifizeti. A román kormánynak 
ez az elhatározása nyilván azt a célt szolgálja, 
hogy a román Nemzeti Bank az export révén 
az eddiginél nagyobb mennyiségű nemesvaluta 
birtokába jusson, miután eddig a román búza 
és a román nyersolaj főleg Németországba irá­
nyult, amely a világpiaci áraknál ugyan maga­
sabb árat fizetett — de csak árucikkekben.

*

Az ismert amerikai petróleum-mágnás Wil­
liam R. Davis legutóbb néhány napig Stock­
holmban tartózkodott és az ott folytatott tár­
gyalások eredményeként a város környékén 
rövidesen egy hatalmas nyersolaj-finomító 
gyárat állítanak fel. Davis a svéd acél és villa­
mosipar vezetőivel olyan megállapodást létesí­
tett, mint legutóbb Németország Mexikóval, 
hogy ezek a gyárak gyártmányaik ellenében 
nyersolajat kapnak. A svéd lapokban meg­
jelent hirek szerint a német-mexikói olaj- 
egyezményt is Davis közvetítette, sőt 25.000 
tonna Németországba szánt nversolaj máf 
angol kikötőbe is érkezett
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Pálfy szegedi polgármester tilta­
kozása a margitszigeti előadások 

meghosszabbítása ellen
Budapest és Szeged között még áprilisban 

megállapodás jött létre, am ikor megvalósu­
lás előtt állott a margitszigeti szabadszinpad 
építése, hogy a két produkció nem fogja 
egymás műsorát keresztezni. A kereskede­
lemügyi minisztériumban értekezeletet tar­
tottak. amelyen rcsztvett a közmunkatanács 
részéről Bessenyei Zénó elnök, Szeged város 
részéről pedig dr. Pálfy József polgármester. 
Az értekezleten megállapodtak abban, bogy 
I margitszigeti szabadszinpad július köze­
péig tart előadásokat, hogy ezzel ne zavarja
• r július 23-án kezdődő Szegedi Szabadtéri 
Játékokat. Most azután olyan hírek jelentek 
meg, amelyek szerint a margitszigeti szabad- 
színpad meg akarja hosszabbítani a Szent- 
/•• in éji álom előadásait, még pedig ugyan­
abban az időben, am ikor a szegedi játékok 
kezdődnek. Dr. Pálfy József szegedi polgár- 
mester ma tiltakozó táviratot intézett Besse- 
ipvey Zénóhoz, a közmunkatanács elnökéhez, 
.-•melyben hivatkozott a tavaszi megállapo­
dásra, valamint azokra a súlyos áldozatokra, 
amelyeket Szeged évek óta vállalt a nagy 
kulturális megmozdulás érdekében, de arra 
i'. hogy az egy időben rendezett előadások 
mindkét akciónak ártanának. Szegednek nin­
csen kifogása az ellen, ha a margitszigeti 
szabadszinpad később, augusztusban foly­
tatja előadássorozatát. Megvan a remény 
arra. hogy tekintettel a hivatalos nu'isor-
• gyez telesre és a közmunkatanács elnökének

retére, békésen és kielégítően oldják meg 
a kérdést.

Á  Denevér felújításának terve a 
Margitszigeti Szabadszinpadon

Érdekes tervvel foglalkozik egy alkalmi tár­
sulás, amely fel akarja újítani a Margitszigeti 
Szabadszinpadon Strauss János klasszikus ope­
rettjét, a Dencrvért. A terv szerint Reinhardt 
fires rendezése alapján kerülne felújításra az 
operett, amely tudvalévőén évekkel ezelőtt eb­
ben a rendezésben sokszázszor került színre a 
német színpadokon.

A margitszigeti felújításnak legfőbb érdekes­
sége az volna, hogy az operettben a legkiválóbb 

űvészek szerepelnének. Úgy értesülünk, hogy 
ebben a: irányban már meg is indultak egyes 
énekesekkel és prózai színházaink néhány pro- 
tagonistájával az előzetes tárgyalások. Ameny- 
nyiben a szabadtéri színpad vezetőségével sike­
rül megállapodásra jutni, úgy már a legköze­
lebbi napokban megalakul a Denevér együttese
és megkezdik a próbákat az operettből.

---------- -

Salamon Béla a pozsonyi színházban. Sala­
mon Béla hétfőn Pozsonyba utazik, ahol a ma­
gyar müvészcsereakció keretében a pozsonyi 
Magyar Színházban fog vendégszerepelni. A ki­
tűnő komikus szereplését, amely négy estét vesz 
igénybe, nagy érdeklődés előzni meg.

A Szomjas krokodilt első jubileuma. Szerdán
este a Márkus Park Színpadon huszonötödször 
került színre Szilágyi—Harmat—Márkus Szomjas 
krokodil című operettje. A jubiláris előadáson is 
zsúfolásig megtelt a nézőtér és sokat tapsolt a 
kitűnő szereplőknek.

— Hideg nyári ételek, gyümölcsbefőttek ké­
szítését tanítják most az Elektromos Müvek 
Honvéd-utca 22. sz. alatti főzöiskolájában hét­
főn, csütörtökön és pénteken délelőtt fél 10 órai 
kezdettel. A jó gazdasszony ingyenes gyakorlati 
előadás keretében ismerheti meg a villanyhülő- 
szekrény és villanytűzhely nemcsak háztartás- 
b. li jelentőségét, de azt is, miként készíthet ol- 
csón, gyorsan hideg nyári ételeket íparfait), sü­
teményeket, rétest és más finomságokat.

A  VÁROSLIGETI 
SZÉCHENYI STRAND

az újonnan feltárt S z e n t  
Is tván  artézi forrás vizével

kü lön  meleg­
m edencéve l
változatlan árak mellett reggel 7 órától 
a t. közönség re n d e lk e z é s é r e  á ll.

Hely: az ügetőversenypálya hatvan filléres he­
lye, idő: szombat délután 3 és 7 között. Rette­
netes meleg van, a tribün olyan zsúfolt, hogy 
a gyík sem tudna már felmászni rája. A 
tribün előtti térségen izgatottan vitatkozó cso­
portok kiabálják túl egymást, a lovak felka­
varták a szenvedélyeket. Itt mindenki nagyon 
dühös, vagy nagyon jókedvű, ezért — sértődés 
ne essék — ez a harmadik hely sokkal színesebb 
és érdekesebb, mint az előkelő három pengős 
első hely, ahol az ügetösportot támogató közön­
ség már sokkal higgadtabb és több hidegvérrel 
viseli a szerencse forgandóságának esetleges 
csapásait.

A harmadik helynek nyári dressze férfiak 
számára: a nyitott ing. Nyakkendő csak elvétve 
látható, ellenben mindenki kigombolja az in­
gét. van szemérmes, aki csak a felsőt gombolja 
ki, a legtöbben azonban — mint egykoron a 
római gladiátorok — úgyszólván teljesen csu­
pasz mellel vesznek részt, természetesen csak 
mint fogadók, a hippikus küzdelemben. Kalap­
viselet sem kötelező itt. Sem a nőknél, sem a 
férfiaknál. Kitünően bírják fedetlen fővel a 
tűző napot!

Az első versenyt már lefutották, megszólal a 
megafon és hirtelen, mintegy varázsszóra, ha­
lotti csend támad, mert most mondják be a to- 
tatizatőr kvótát. Egyik csoportnak egy sport- 
sapkás fiatalember magyaráz:

— így nem is bánom, mert ha jó lett volna, 
csak mérgelődtem volna.

Mire egy jól megtermett fejkendős asszony 
igy vág vissza:

— Maga csak ne vigasztaljon engem, miattam 
mérgelődhetett volna, amíg megpukkad, de en­
gem nem fog többé bedüteni, maga tróger!

A sportsapkás néhány erőteljes szóval vála­
szol, amely kimeríti a becsület fokozottabb vé­
delméről szóló törvénybe ütköző vétség összes 
ismérveit.

★

De már kiteszik a számokat a következő 
versenyre, megkezdődik a tippelés és meg­
alakulnak az uj társulások, az uj „befutókra". 
Itt ugyanis a befutó fogadások sokkal népsze­
rűbbek, mint a szolid tikettek, amelyekkel csak 
a győztest kell eltalálni. A befutó fogadások­
ban több a fantázia, a nagy kvóta reménye iz­
gatja csak igazán a kedélyeket. Ezért állnak 
össze négyen-öten, sőt hatan Is, hogy 2—2 pen­
gős összeadott alaptőkével megpróbálják a sze­
rencséjüket.

Egyik pénztár előtt elhelyezkedve, lefotogra- 
fáltam egy ilyen alkalmi társulást A hangadó 
egy bubifrizurás, fehérhaju, sovány pápa­
szemes nő, aki slafrokkja fölött olyan porkö- 
penyeget visel, mint amilyent klinikákon látni 
a mütő körül. Körülötte a kővetkezők csopor­
tosulnak: egy kalapnélküli, nyitott ingü fiatal­
ember, egy botratámaszkodó körsznkállas 
idős bácsi, egy dirndliruhás, élénken festett 
lány, egy fehér cipős, de fekete harisnyás, blúzt 
és kötényt viselő sportlady, utóbb csatlakozik 
egy bricscszes fiatalember, aki nyilván a nagy 
melegre való tekintettel, nem visel kabátot. Az 
alakuló közgyűlés bangfoszlányaiból csak 
ennyit jegyezhettem fel noteszembe:

— Nekem a Kreiter rokona mondta. . .  — 
szól az ősz bubifrizurás, mire «A’em bánom, itt 
van negyven fillér* kiállással a körszakállas 
átnyújtja a pénzt és példáján okulva, a többiek 
is beadtak a 7—2-be.

A pápaszemes kezdeményezésére a 7—é-rc is 
összeadtak pénzt és a körszakállas, mint aki­

ben ugylátszik a legtöbb bizalom összpontosult, 
elindult fogadni.

*
És már futják is a versenyt Fülsiketítő zaj. 

A hajtők innen a harmadik helyről alaposan 
megkapják a magukét. Ilyeneket hallani:

— Nézd a csibészt, nem megy a versenyre!
— Mit akar maga blődián?
— Nézd, mit csinál az a gazember!
Itt senkinek semmi sem tetszik, mindenki min­

denhez jobban ért és a legédesebb az a kofa- 
szerű jelenség volt. akinek egyetlen hosszú fog 
lógott ki a szájából és a mellette álló zavaros 
külsejű ifjúra torkaszakadtából igy ordított:

— Maga egy hülye alak! Ne jöjjön többé a 
közelcmbe! Nem látja, hogy az a dög a leg­
utolsó?

Mire ez tulharsogva a magánkívül kiabáló 
nőt, igy dühöngött:

— Mit tehetek róla, ha ott maradt a startnál? 
Maga a hülyéi

Az ügynek nem volt lovaglás folytatása, mert 
az ifjú sürgősen elpárolgott.

A legnagyobb lárma azonban a negyedik fu­
tam alatt tőrt ki, amelynél a szombaton első 
ízben kipróbált uj startrendszer következtében 
egy Princessin nevű paripa a startnál olyan 
óriási előnyt szerzett, hogy a többi ló számára 
reménytelenné vált a küzdelem. Fütyültek, ká­
romkodtak, de a nagy zsivajt is tulharsogta 
egy kipirult arcú fiatalember, aki a Princessin 
pártjára állt.

— Nem értenek hozzá, a verseny reális! Prin­
cessin! Princessin! —  és egy csinos, fiatal leány 
belekapaszkodva a fiú karjába, vele együtt kia­
bálta a ló nevét, majd programjukat magasra 
lobogtatva, diadalittasan rohantak a kifizető 
pénztár felé, amikor Wtették a győztes Prin­
cessin számát.

Utánuk mentem. A fiú bemutatkozott. A lány 
is megmondta a nevét.

A zajos negyedik futam után sokáig nem 
ültek el a kedélyek. Csoportokban vitatkoztak, 
magyarázták az esetleges esélyeket.

— Én mondom magának — magyarázta az 
egyik nyitottingü sportsman a másiknak, — 
hogy reális verseny esetén Mátka nyert volna. 
Reggel remekül ment a munkában.

— Mese a holdról és a csillagokról. Ilyen 
szamársággal ne főzzön.

Egy rekedthangu, •Liliom*-szerű figura vic­
cesen átölelve egy fejkendős nénit, igy szólt:

— Sóherek lettünk, anyám.
Mire a nő:
— Hagyjon békébenl Túl sok a szöveg!
Külön látványosság a kifizetési pénztárak

előtti csoportosulás. Itt ugyanis nemcsak azok 
jelennek meg, akik nyerő tikettjeiket váltják 
be, hanem a kibicek egész csapata felvonul, 
hátha Beesik* valami. Egyik csoporthoz, ame­
lyik épen osztozkodott a nyereségen, az egyik 
kibic illedelmesen odalépett és igy szólt:

— Gratulálok, mélyen tisztelt hölgyeim és 
uraim, valami csekélységet a szegény vésztő­
nek.

Feleletet azonban nem kapott, sőt — pénzt 
sem. ★

Az utolsó verseny előtt is átnéztem a harma­
dik helyre. Már sokkal kevesebben voltak. Aki 
elvesztette pénzét, már hazament. A sportnad- 
rágos kipirult arcú fiatalember, akihez már a 
verseny elején is szerencsénk volt, ezúttal egy 
konszolidáltabb külsejű ügető-habitüét főzött, 
hogy társuljon vele a 2—9-es befutóra.

— Nem lehet megverni, kilókkal kilóg — 
mondja, mire az illető előveszi pénztárcáját, ki­
guberál egy pengőt, átadja és igy szól:

— Hát nem bánom, itt van, de ha ez sem 
sikerül, többé az életben ne lássam.

A sportnadrágos a kassza felé szalad, de vi­
gyorogva még hátraszól:

— Ki látott még ilyen embertf Ez sértve 
van, ha vészit.

Verseny után, amikor a taxiba szállók, egy 
mosolygó párt látok karonfogva a 75-ös villa­
mos felé andalogni. A Princessin-futam szeren­
csés nyerőit. Semmi kétség. Ezeket összehozta 
az ügető. A Princessint és a Princet.

A harmadik helyen.
Barabás Loráatl

I p a r m ű v é s z  t e r v e i  u t á n  k é s z ü l t

4 SZOBÁS LAKÁS
t e l j e s  b e re n d e z é s e
A m e r ik á b a  u t a z á s o m  miatt e l a d ó !
Modern ebédlő, uriszoba, háló, szalon, dísz­
tárgyak, f e s tm é n y e k ,  perzsaszőnyegek, 
gyermekágy, gyermekkocsi, könyvek stb. 
Megtekinthető: hétfőn délelőtt 9—2-ig és 
délután 3—6 óráig Hermina-nt 31, I. em. 2.

AJVZIXaLIDÓRÓL
Velence, Lido, julius.

A nagy hotelek plage-ain éppen úgy, 
m int a szerényebb strandokon majdnem  
teljes, paradicsomi a meztelenség. Fürdő- 
trikót se férfin, se nőn nem látni. A mind* 
kétrendbeli tenyérnyi nadrágok mellett csu­
pán gyüszünyi melltartók jelzik a női ne­
met. Svéd és norvég amazonok mellett tö­
rékeny kis francia nők vetik magukat a ten­
ger hullámai közé —  szebbek, mint valaha 
is voltak. És főleg magasabbak. Mert olyan 
vastag parafatalpu fürdöcipőket hordanak, 
hogy az első percben, amikor meglátja őket 
az ember, azt hiszi, hogy valami csodálatos 
álom, —  véletlen folytán az óriások biro­
dalmába jutott.

Senki ne higyje, hogy a nők az idén csak 
pihennek a Lidón. Ádáz és kimeríthetetlen 
harcot folytatnak a viz, a nap és a homok 
ellen —  löknijuk védelmében. Maslikkal és 
papagájszinü kendőkkel, hajtüvel és gummi- 
abroncsokkal vigyáznak kedves búbjuk jó­
létére, arra a frizurára, amely 1870 körül 
látott napvilágot. Boldog korban, amikor 
még nem volt sport és napozás és a frizőrné 
tekergette regqelcnkint ügyes ujjaira a für­
töket.

Meglepő, hogy a Lidón majdnem csupa 
fiatal embert látni. Lányokat és fiukat, akik  
18 évük teljes gondtalanságával szórják a 
pénzt és örülnek boldog és gondtalan éle­
tüknek. A z öregek, úgy látszik, otthon ma­
radtak az idén.

A legelegánsabb bárok dédelgetett ked­
vence Muráti Lili. aki Erdélyi Miéivel la­
kik együtt az Excelsiorban. Muráti egész 
nap a vizen van, evez, úszik és csokoládé- 
barna. De este határozottan neki vannak itt 
a legnagyobb sikerei. Különösen a hófehér 
magyar estélyi ruhájával, amelynek mező­
kövesdi pruszlikja szinte szóbeszéd tárgya. 
A bárban, ahol Muráti viseli, két okból kül­
dik oda hozzá a szomszéd asztaloktól a 
pincért. A magyarok, —  akikről elfelejtet­
tem  eddig megírni, hogy rengetegen van­
nak, —  autogrammért, a külföldiek pedig, 
hogy adja meg a ruhaszalonja címét. Remél­
jü k , nemsokára a világ nagy divatbemuta­
tóin az eddig annyira favorizált <Tyro- 
lienne* helyett a V<Hongroisei-t fogjuk 
látni.

De akármilyen gyönyörű is a Lidó, mégis 
boldogan indulunk újra Velence felé, ahol 
ínár égnek a lámpák és Puccini-áriákat hoz 
a szél a Piazzetta felöl. A Doge-palota, 
mint egy földiekkel játszó égi tünemény, 
habkönnyen és vakítón szinte lebegni lát­
szik a holdfényben. Olasz gyerekek meg­
számlálhatatlan serege fogócskázik alatta és 
matrózok eggmásbakarolva halkan énekel­
nek. Béke van itt ezen a kis, valószínűtlen­
nek látszó darab földön. A zene, a festészet, 
a szobrok és a loggiák örök és még hábo­
rúk és krízisek által is megzavarhatatlan bé­
kéje.

Juhász Sári
------ ——

első premier, ügy értesülünk, hogy a jövő 
nházi évad első újdonsága a Terézköruti 
npad francia operettje lesz, Muráti Lilivel a 
zerepben.

M IT  J E L E N T  ASALLY 
I R É N  
* MEBY
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Korlátlan szórakozást! 
Korlátlan h u m o r t !  
Korlátlan vidámságot!

ALICE FAYE
ANTHONY MARTIN 
F R E D  A L L E N  
JIMMY D U R A N T E  jlÜ 
MARJORIE WEAVER

i! 1

ZENES VIGJATEKA |

e
PREMIER HOLNAP!

ROYAL APOLLO 
C I T Y  M|
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SÁROS! M ESTERHÁRM ASÁVAL FÖLÉNYESEN VERTE KI 
A  F E R E N C V Á R O S  A  K . K . - B Ó L A  R ÍP E N S IÁ T

belül faultolják a román védők, de Dattilo 
biró nem lét okot a beavatokzásra.

Román „becsüleígól"
Váratlanul esik a 40. percben a románok 

«bccsületgólja».

Budapesten és környékén vasárnap délután 
hamar abbahagyták a fürdést a strandolok. 
Nemcsak a vészes esőfelhők gyülekezése kész­
tette „menekülésre“ őket, hanem a fél hatra ki­
tűzött Ferencváros fíipensia Középeurópai Kupa- 
mérkőzés is. Öt órakor már zsúfolt az állóhely. 
A fülledt nyári délutánon ingujjra vetkőzve vá 
rakoznak a nézők. Tarka látvány a sok színes 
ing. Az ülőhely csak néhány perccel kezdés előtt 
sűrűsödik tömötté és bizony a pénztárak előtt 
is nagy tolongásban türelmetlenkedik az egy­
szerre érkező embertömeg. Bornemisza Géza és 
Mikecz Ödön miniszterek — akik a legszorgal­
masabb meccslátogatók, — Usetty Béla MLSz 
elnök társaságában érkeznek és amikor DattVo 
biró sípjelére készülődnek az öltözőben a csapa­
tok, már 20.000 főnyi emberkaréj üli és állja 
körül az üllői úti pálya frissen nyírt zöld 
gyepét.

Elsőnek a tisztakék dresszbe öltözött fíipensia 
jelenik meg a játékos feljárónál. Minden elő­
zetes kérés és figyelmeztetés ellenére óriási 
füttykoncert fogadja a román futballistákat. 
Tombolva tüntet a közönség, fülsiketítő a lárma 
és hiába igyekszik a nézők sportszerető része^ 
tapssal ellensúlyozni a csúnya tüntetést, a fütty- 
orkán mindent elnyom. A Ferencváros kissé 
várat magára, így a kínos jelenet hosszú per­
cekig eltart. (Elöljáróban rögtön le kell sze­
gezni, hogy a tüntetés komolyabb formákat 
nem öltött és amikor a közönség látta, hogy a 
vendégcsapat tisztán, szépen futballozik és a 
mieink is jó formában játszanak, többször fel­
csendül a fíipensia akció nyomán az elismerő 
tapsos tetszésnyilvánítás.) Sárosi vezeti a pá­
lyára a zöldfehéreket és most már a füttyöt 
egetverő, lelkes örömujjongás váltja fel.

Az alacsonytermetü olasz Dattiio közvetlenül 
a Ferencváros után érkezik a pályára és nagy 
tetszést arat, amikor római köszöntéssel üd­
vözli az ülő-, majd az állóhely közönségét. Ün­
neplés nincs, csak Sárosi és Bindea cserél 
csokrot egymással, a helyválasztásnak sincs je­
lentősége, mert teljesen beborult az ég és a szél 
se fuj.

A csapatok a jelzett felállításban lépnek a 
pályára. A Ripensia hátvédsorában mégis sze­
repel a bukaresti mérkőzésen megsérült Bürge. 
a Ferencvárosban pedig Lázár a balfedezet. (A 
közönség hamarosan megállapítja, hogy mind 
a két csapat balhalfiának Lázár a neve.)

Kis román veszedelem 
nagy magyar gól

Remek belső kombináció ajakul ki az első 
másodpercekben a ferencvárosi csatárok lábán, 
de Sárosi kissé hosszan szökteti Táncost. Első 
veszélyes helvzet: Sárosi remekül futtatja Ke­
ményt, ugylátszik, hogy a balszélső már-már 
elveszti a labdát, az utolsó pillanatban mégis 
bead, Toldi nagv lendülettel rohan a labdára, 
amely a lábáról ágyuszerüen vágódik hajszál­
nyira — a kapu fölé.

Nyomban utána következik az első Bindea— 
Toldi „találkozó": a közönség elégedetten sóhajt 
fel, a két játékos nem „törleszti** egymással 
szemben a bukaresti esetet.

Első benyomás a Ripcnsiáról:
ügyesen játszanak a románok

és jól tartják a földön a labdát (csúnya kis jele­
net is akad: a rendőr egy fiatal potyanézőt az 
ingénél fogva ráncigái ki a pályáról és a rendőr 
karja alatt ronggyá szakad a gyerek ruhája).

Jó a Ferencváros!
A bukaresti mérkőzés hőse, Kiss Gyula hosszú 
labdát vág ki Táncosnak és a szélső, mintha 
puskából lőtték volna ki, úgy vágtat el, remekül 
lő, Chiroiu lábáról gyertyába pattan fel a labda 
Kemény elé, aki elhamarkodva, kapásból csú­
nyán mellé durrant. A következő pillanatban 
Kemény „javít**, beadása pontosan Sárosi fejére 
száll, már-már a hálóban látszik a labda, de 
Pavlovics a léc alól menti a gólt Ígérő fejest.

Nagy csapat rendőr érkezik. A mérkőzés előtti 
füttykoncert miatt ugylátszik «erősítésre* volt 
szükség. Dattilo roppantul vigyáz. A legkisebb 
faultot is nyomban megtorolja.

Negyedórás játék után feltűnik
Polgár remek játéka. A centerhalf tökéletes 

nr a pályán.
Pillanatra meghűl a vér az ereinkben. Bindeát 
Korányi csak taccsra szerelj, a bedobás után 
Újra a román «gólzsák>-&M k labda, lapósab *<

középre gurit, Dobay mint a villám, hirtelen 
megvágja a labdát, Háda csak reflexmozdulat­
tal tudja kornerra védeni a léc alá tartó lövést. 
Toldi egyre jobban belelendül a játékba és — 
bármily hihetetlenül is hangzik — szemkápráz­
tató technikai produkciókkal oldja meg a hely­
zeteket. Egyizben olyan «Lázár-szerü» testcsel­
lel csapja be a román védőket, hogy csak úgy 
ámul a nézőtér.

A 24. percben végre
itt a magyar vezető gól. Veszélytelennek 
látszik a helyzet, nagyon tömörül a román 
védelem, amikor Kiss a közvetlenül mel­
lette álló és a jobbösszekötő helyére sod­
ródó Sárosinak „köröippaszU* ad és a válo­
gatott center kapásból-fordulásból szemvil­
lanásnyi gyorsasággal az ellenkező sarokba 

vágja a labdát (1 :0).
Boldogan ölelkeznek a nézők, a bukaresti 

előnnyel együtt már két góllal vezett a Ferenc 
város.

Most szárnyakat kap a zöld-fehér csatársor 
és szinte ellenállhatatlan. Táncos zsinoregyene- 
sen vágtat a román kapu felé, amikor odaér a 
16-os sarkára, nagy energiával lő, Pavlovicsról 
lepattan a labda és végiggurul a gólvonalon. 
Balszerencse I

Két gól előnnyel zárjuk 
a félidőt

Csak néha jutnak át a románok a magyar 
térfélre, komért érnek el egy ízben és a nagy 
tumultusban Dobay megüti Hádát. A biró fü­
tyül és hiába tiltakozik a román balszélső, Dat­
tilo ráolvassa a bűnét. Az ezt követő Ripensia- 
támadás már veszélyesebb. Bindea keresztlövé­
sét Háda lábbal próbálja védeni, nem találja 
el a labdát, amely hajszálnyira surran ki a 
túlsó kapufa mellett. Megered az eső, de csak 
néhány másodpercig tart az égi áldás és a 37. 
percben

már 2:0-ra vezet a Ferencváros. Toldi re­
mekül szökteti Keményt, a beadás Kiss 
fejére száll, onnan nagyot csattan a labda 
a kapufán, a román hátvédek nem tudnak 
beavatkozni és Sárosi közvetlen közelről 

a hálóba vágja a labdát (2:0).
Percről-percre szebb a játék, Toldi ügyesen át­
lép egy labdát, Sárosi tiszta helyzetbe kerül, de 
testtel ellökik a lövés pillanalában. Még egy­
két Ferencváros támadás — klassziskülönbség 
van most a két csapat között —, az egyik kor- 
nernél megütik Sárosit, a center dühös, azután 
— vége a félidőnek.

A szünet után pályára lépő Ripensiát me­
gint fütty fogadja. De csak néhány néző is­
métli meg a mérkőzés előtti sportszerűtlen­
séget, amelyet most már a taps vált fel. A 
rendőrség * mindenesetre* rajvonalban he­
lyezkedik el a B. tribün előtt.
Már az első ferencvárosi támadás veszélyes. 

Kemény beadását Sárosi lövi és Pavlovics csak 
bravúrral ment. Toldi egy-két ártatlan faultot 
követ el, Dattilo figyelmezteti is érte. Bindea 
hamarosan «egyenlit», tüntet is ellene a kö­
zönség.

Még két magyar góllal 
4 :0

A román jobbszélső erre helyet cserél Beké­
vel, akinek már az első támadása komoly hely­
zetet teremt. Beke iveit centerezése Marcuhoz 
kerül és a román center lövését csak a kapufa 
menti. Háda verve volt. Iskolajáték folyik a 
pályán.

Lázár megunja a csatárok meddő játékát, 
szépen ugrik ki, Toldihoz ad, tőle Kemény­
hez vándorol a labda, a balszélső beadása 
elsuhan Pavlovics feje felett és Sárosi 
könnyűszerrel rúgja a hálóba a labdát (3:0).

Sárosi „mesterhármast" ért el. Lázár trükkjein 
derül a közönség, majd Kotormány 30 méte­
res szabadrúgása ad munkát a ferencvárosi ka­
pusnak. Polgár megint feltűnik jó játékával, az
ő ake&Ji .

gyár gól is. A ferencvárosi centerhalf hosszan 
szökteti keményt,

a szélső ügyesen, pontosan Ível a középre,
Kiss átlépi a labdát, Táncos szerzi meg, 
újra száll a beadás a román kapu felé és 
Toldi 20 méteres lapos lövéssel a hálóba 

küldi a labdát (4:0).
A közönség derül, nyugodtan szemléli a mér­

kőzést, már régen feloldódott a mérkőzés első 
perceiben érzett feszültség. Csak akkor horkan 
fel szemrehányóan, amikor Sárosit a 16-oson

Szigeti Ottó nyerte 
a német teniszbajnokságot

Hamburg, július 17.
(A Reggeli Újság tudósítójának távirati jelentése)

Ma tartották meg a tenisz-stadionban a 
bajnoki döntő mérkőzést, amelyen a magyar 
Szigeti Ottónak a francia Destremeau volt az 
ellenfele.

A P an n ón ia  legyőzte a Hungária 
nyokasát a próbaversenyen

A csepeli Dunaágban rendezte meg a Magyar 
Evezős Szövetség a poznani lengyel—magyar 
találkozó előtti próbaversenyt. A Pannonok 
ezúttal is legyőzték a Hungáriát.

Eredmények:
Kormányos kétevezős: 1. Pannónia (Győrffy. 

Gyurkóczy, Zimonyi) 8 p. 07 rap. 2. Hungária.
Újonc kormányosnégyes: 1. UTE 7 p. 37.8 mp.
Kormányosnégyes: 1—2 holtversenyben Hun­

gária és Újpesti EE 7 p 44.5 mp. A szövetség­
ben szerdán döntenek az ujraevezésrlö.

Kormányosnélküli négyes: 1. Pannónia 7 p 
04.8 mp, 2. Hungária.

Újonc kettős párevezős: 1. Sirály (Herczeg— 
Forbát) 7 p 39 mp, 2. Újpest.

Nagy mezőnyök, szép végküzdelmek 
és meglepetések Megyeren

Az Urlovasok Szövetkezete rendezte a vasár­
napi megyeri versenyeket. Nyolc futam került 
eldöntésre. Ezek közül a legérdekesebbek vol­
tak: a Címer gátverseny, amelyben Resista 
nyakhosszal győzött a mái nyerőnek látszó 
Aristid ellen és a Nyári kísérleti verseny, ahol 
az ötéves Desperátó csak nyakhosszal verte 
meg a kétéves La Cabricre-t, mig a harmadik 
helyre is a kétéves Senoritas érkezett be. 
A favoritok a legtöbb versenyben kikaptak.

I. futam. 1. Bon Pás (3 reá Gedc), 2. Csókos 
Julis (3 Fodor). Fm: Napos, Szúnyog király. 
Tót. 10:15. Befutó: 15.

II. futam. 1. Tekergő (5 Wolbert), 2. Mese 
fi és fél Stankovics). Fm: Bánom is én. Siva, 
Babatündér, Négus. Tót. 10:153, 39, 21. Befutó: 
10:678.

III. futam. 1. Lubló (6 Czánth), 2. Carmen 
fi cgyn. Demkó). Fm: Vesta, Vihar, Venus, 
Czinka Panna. Tót. 10:29, 18, 14. Befutó: 234.

IV. futam. 1. Resista (4 Balázs J. II.), 2. 
Ariszted (3 Dósai), 3. Kannibál (2 és fél Szová- 
tai). Fm: Hozomány II., Szél. Dánia, Ariane, 
Gvergyó II., Bakafántos. Tót. 10:49, 18, 17, 17, 
14. Befutó: I—II. 114, I—III. 95.

V. futam. 1. Dálnok (3 Czánth), 2. Siber (4 
Valkó), 3. Ereszed (2 és fél Lajtos). Fm: Mi­
nek, Padisah. Fruit-Stall. L. of Nations. Dénes, 
Adisafcaba, Kegve’len. Tót. 10:37 (Dalnok és 
Adisababa,, 17, 18, 16. Befutó: I—II. 127. I III.

Kotormány labdája Ciolac elé kerül, fl Do- 
bayt szökteti, a szélső energikus roham 
után nagyot lő és a labda a kapulécről 

jut a hálóba (4:1).
Háda a védés közben beveri a fejét a kapu­
lécbe, de komoly baja nem történik. Már csak 
pár perc van hátra, a közönség szakadatlanul 
ünnepli a csapatot: a Ferencváros az előddön- 
tőbe jutott. . .

A KK külföldi mérkőzései a következő 
eredményeket hozták:

(Milano) Ambrosiana —  Slavia 
3:1 (1 :1 ) .

(Kladno) Juventus— Kladno 2:1 
(1 :1 ) .

így a jövő héten sorra kerülő elődöntőben 
a Ferencváros a Juventus csapatával talál­
kozik. Az első meccs Torinóban kerül dön­
tésre.

A magyar versenyző nagyszerű játékban 
biztosan győzött és csak a második szettet 
engedte át nagy harc után ellenfelének.

8:6, 6:8, 6:3, 6:3
volt a szettarány és ezzel Szigeti a magyar 
színek számára szerezte meg a német tenisz- 
bajnokságot.

Szkif: 1. Kozma (BEC) 7 p 44 mp, 2. Kiss 
(MAC). Vigaszverseny: 1. Szabókv (Pannónia) 
8 p. — Juniorok: 1. Máthé (Beszkárt, 7 p 50.5 
mp.

Nyolcevezősök: 1. Pannónia 6 p 0.6 mp, 2. 
Hungária 6 p 09.2 mp. A Pannonok végig ve­
zetve, egy hajóhosszal győztek. — Újoncok: 1. 
Pannónia 6 p 30.2 mp, 2. Újpest. — Juniorok:
1. MAC 6 p 26.8 mp, 2. MEC.

Középiskolások négyesversenye: 1. Szent
László gimnázium 7 p 23 mp, 2. Zrínyi rg.

Vadevezősök kormányos kettesében: 1. 
Hankó—Veseli Veseli csónak 8 p 20.6 mp.

Kajakverseny: 1. Balatoni 7 p 17.2 mp. 2. 
Cseh.

VI. futam. 1. Desperado (4 Esch), 2. La 
Cabriere (2 és fél Felix), 3. Senoritas Í4 Kolo- 
nics). Fm: Páncél. Lándzsa. Hajrá, Liliom. So- 
ros, Dudás, Bacchus. Riadó, Danae. Nóra, Rezgő. 
Tót. 10:39, 13, 13, 14. Befutó: I—II. 58, I-III. 63.

VII. futam. 1. Fergeteg (10 Simics), 2. Pír 
flO Alt), 3. Babvirág (1 és fél Fetting). Fm: 
Üstökös. Sás, Ungvár, Argument, Agfa, Bre- 
zova, Bodrog, Kundry, Sherry, Föhn II., Sze- 
lim Pasa. Tót. 10:117, 33, 57, 15. Befutó: I—II. 
1483. I—III. 208.

VIII. futam. 1. Csatártó (Wolbert), 2. Bomba 
(Kolonics), 3. Limanova (Krédler). Fm: Lilla. 
Vaklárma. Fék, Cassander, Fütykös, Goal. Va­
csora, Kibocsátó, Cinus, Délceg, Bonvivant, 
Óhaj.

Az angol atlétikai bajnoki versenyen az ola­
szok hat számban győztek. Eredmények: 100 
yard: 1. Osendarp holland 9.8 mp. 440 várd: 1. 
Brown angol 49.2 mp. 880 vájd: 1. Collyer an­
gol 1:53.7 p. 1 angol mérföld: 1. Wooderson 
angol 4:13.4 p. 3 angol mérföld: 1. Emery an­
gol 14:21 p. 6 angol mérföld: 1. Beviacqua 
olasz 30:06.6 p. 120 yardos gátfutás: 1. Finlf.v 
angol 14.4 mp. 440 yardos gátfutás: 1. Bosman 
belga 54.1 mp. 4XllO vardos staféta: 1. Ba- 
racca Milánó 43.2 mp. Maratonfutás: 1. Beeman 
angol 2 óra 36 p 29 mp. Súly dobás: 1. Pro- 
fetti olasz 14.07 m, diszkoszdobás: 1. Gonsolini 
olasz 43.60 m, kalapácsvetés: 1. Healion Ír 
52.45 m, rúdugrás: 1. Maffei olasz, gerelyvetés:
1. Blakeway angol 60.08 m, hármasugrás: 1- 
Boyce ir 14.05 m, 2 angol méríc’.dcs gyaloglás: 
t  GotfX MQl 144BJ ft,
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C s i l i  F e r e n c  k i k a p o t t  s z á z o n

G ró f  f id ö n  ®r$sócj<ís r e k o r d  a l a t t  
g y ő z ö t t  1 A r v n d t  e l l e n

A n ém etek  2 7 :1 7  a rá n yb a n  n y e r té k  a p o n tv e r s e n y t
Vasárnapra már félig se teltek meg a margit­

szigeti uszóstadion tribünjei. Az első napi le­
sújtó eredmény ugyancsak elvette a közönség 
kedvét a német-magyartól. Sajnos, a publikum­
nak lett igaza.

A második nap sem hozott irt a fájó se­
bekre. Sőt még fokozta azohat. Az egyetlen 
Gróf Ödön kivételével — aki váratlanul szépen 
úszva országos rekorddal verte 1500 méteren 
német ellenfelét — minden uszószámot elvesz­
tettünk. Még

Csík Ferenc olympiai bajnokunk Is vere­
séget szenvedett

a német Fischertől. 1 p 00.4 mp-es gyenge idő­
vel, ami arra mutat, hogy Csik teljesen letört. 
Ez az első veresége a berlini olympiász óta. 
A hátuszásban természetesen semmi esélyünk 
sem volt és a fiatal Erdélyi legfeljebb tanulha­
tott az Európa-bajnok Schlauchtól.

266 méteres próbaversennyel kezdődik a má­
sodik nap. A próba alapos meglepetést hoz, 
mert Kőrösy csak a harmadik helyen végez. 
Győz a végig vezető fiatal Elmer 2 p 19.4 mp- 
cl. második Kuli inka 2 p 20 mp, harmadik 
Kőrösy 2 p 20.2 mp, negyedik Lengyel 2 p 
21 mp. A négy versenyző ősszideje 9 p 
20.6 mp, tehát lényegesen jobb, mint amit a 
magyar válogatott staféta szombaton úszott.

G r á l re h o rd -  
m eg lep etése

Az l.'CO méteres nemzetek közötti számban
Gróf Ödön és Arénát állnak a starthoz. A ma­
gvar fiú frissebbnek látszik, mint előző nap és 
elég könnyedén úszik. Az első 200 m-t 2 p 
29 mp alatt teszi meg la német ideje 2 p 
29.4 mpi, 400 méternél már több, mint test- 
hosszal vezet Gróf, ideje 5 p 05.4 mp (a né­
ni, !é 5 p 07.8 mp), 5C0-nál 10 méter, 1000-nél 
i-'l uszoda a magyar úszó előnye. Ideje ekkor 
13 p 08.2 mp. ami országos rekordot jelent. Az 
utolsó hosszat végigtapsolja a közönség, amit 
Gróf meg is érdemel, mert közel 70 méterrel 
győz.

1. Gróf Ödön (Magyarország) 20 p. 02.2 mp. 
Országos rekord! 2. Arendt (Németország) 20 p. 
53.8 mp.

.4 pontverseny állása 18:14 a németek javára.
A verseny után Gróf Ödön csak ennyit mond: 

— Ma sokkal jobban éreztem magam és külön­
ben is erre a számra készültem.

s (iá g b a jn o k verés
Most következik a magyar-német uszómér- 

közés fő száma,
a 100-as verseny.

Csik Ferenc ugyan rossz formában úszott szom­
baton, mégis mindenki bizik benne, hogy 
olympiai távján csak nem lehet őt megverni. 
Sajnos, ez a reménység is füstbe ment. ősik­
nek Fischer az ellenfele, sokszoros német baj­
nok, de sokszor is kikapott a magyar csoda- 
úszótól. Csik ideges és bár Bárány István in­
dító pisztolya nem sül el, mind a ketten beug­
ranak a vízbe. A start persze érvénytelen. A 
második start már sikerül. A német emelkedik 
először ki a vízből, 40 méternél azonban Csik 
behozza, fél méter előnyt szerez, amit a for­
dulónál lead. Óriási harc indul meg a két vi­
lághíressé# között, 75 méternél még együtt 
vannak, kar kar melleit harcol, a magyar fiú 
azonban nem bírja a végküzdelmet és Fischer 
benyulással győz. A nemet tiszók a parton tom­
boló lelkesedéssel fogadják a nem várt diadalt.

1. Fischer (Németország) 1 p 00.4 mp, 2. Csik 
(Magyarország) 1 p 00.6 mp.

A pontverseny állása 21: 15.

K ö n n y ű  n é m e t  
g y ő ze le m  
a h á tu szá sb a n

A 100 méteres hátuszásban
Schlauch ellen Erdélyi veszi fel a küzdelmet. 
Persze reménytelenül. Csak 40 méterig tud 
együtt menni a némettel, itt az könnyen el­
húz és 10 méterrel győz.

Eladó családi ház
mely áll egy 4 szoba összkomfortos és 
e g y  1 s z o b a  k o n  y h á s  lakásból, 
m o t o r k e r é k p á r  részére g a r a g e ,  
termő gyümölcsfákkal, 14.500 pengőért.

11.000 pengővel átvehető
K i s p e s t  l e g m a g a s a b b  h e ly é n ,  
S Z I G L I G E T I - U T C A  4 2.

1. Schlauch (Németország) 1 p 08.8 mp, 2. 
Erdélyi (Magyarország) 1 p 13 mp.

.4 pontverseny állása 24:16.

..és a n n á l n eh ezeb b  
a toroségugrásban

A toronyugrást
újból a németek nyerik, de csak igen nagy 
küzdelem után. Hidvéghy remekül ugrik és a 
kötelező számok után 54.41 ponttal vezet Weiss 
előtt (51.68 pont). A vezetést végig megtartja a 
magyar fiú, de az utolsó, tulnehéz ugrása nem 
sikerül és igy minimális arányban veszt.

1. Weiss (Németország) 120.70 pont, 2. Hid­
véghy (Magyarország) 120.59 pont. A pontver­
seny végső állása 27:17.

Egyéb számok:
200 m. ifjúsági hölgy gyorsuszás: 1. Borsos 

Edit FTC 3 perc 03 mp. 2. Linhart Gitta FTC 
3 p. 07.8 mp. 3. Cukor Kató UTE.

Versenyen kívül indult és győzött .4cs Ilona 
2 p. 40.6 mp. alatt Harsányi előtt (2 p. 
49.2 mp.)

200 ni. hölgy melluszó bajnokság: 1. Felhős 
Magda BSE 3 p. 21.2 mp.' 2. Salgó FTC 3 p. 
26.8 mp. 3. Németh FTC.

Versenyen kívül indul és győzött Szigethy 
Varga Emőke 3 p. 14.6 mp. alatt.

A versenyt a 100 m. mellúszás meghivási 
szám zárta be. Baleké ellen Engel György áll 
ki és végig pillangózva

Kemény Gábor, „egyetlen" kalapács­
vetőnk rekordot javított

a BSzKRt atlétikai versenyén
A Beszkárt az Észtországban szereplő váloga­

tottak távoliélében rendezett atlétikai versenyt 
vasárnap délután. Az eredmények erősen köze­
pesek és egyeül Kemény Gábornak, ..egyetlen** 
kalapácsvetőnknek uj rekordja emelkedik ki. 
Rajta kívül a sprinter Kiss, a 400-as Temesvári 
és az 1500 m-en alig valamivel 4 percen felül 
futó Vörös teljesítménye dicsérhető.

Részletes eredmények a következők:
100 ni-teres sikfutás: 1. Kiss (Beszkárt) 10.8 

mp; 2. Rády (MAC, 11 mp; 3. Kemény (MTK) 
11 1 mp. — Ifjúságiak: 1. Somlós (UTE, 11.1 mp;
2. Pusztai (MAC,; 3. Endrődi (UTE).

400 m: 1. Temesvári (BUTE, 49. 3mp; 2. Tár­
noki (TSE) 51.3 mp; 3. Vízvári (Beszkárt) 53.1 
mp.

1500 m: 1. Vörös (MAC) 4 p 00.8 mp; 2. Pro- 
hászka (MTK, 4 p 01 mp; 3. Gulyás (UTE) 4 p 
04 mp; 4. Farkas (Testvériség) 4 p 04 8 mp. 
Pestvidéki kerületi rekord! — 1 fjuságiak: 1. Szi- 
lassy (Beszkárt, 4 p 13.8 mp; 2. Knebl 4 p 14.2 
mp.

5000 m.: 1. Németh (MAC) 15 p 18.8 mp.

Görög, leit és hindu tanár­
jelöltek indulnak az életbe 
a magyar testn evelési főiskolán

T e le k i  P
a  magyar i

A Testnevelési Főiskolán még nyáron is 
szorgos munka folyik. Alig fejeződött be a 
tanév, máris megkezdődtek

a tanárok és tanítók továbbképző- és a 
leventeoktatók úszó- és atlétikai tanfolya­

mai.
Az idén mintegy kétszázan gyűltek össze. A 
hallgatók között feltűnően sok a  külföldi. A 
görögöket a cyprusi Elia Spiros és az athéni 
Michael Mitrophanes képviseli. Az utóbbi ki­
tűnő atléta és az Avaroff-ösztöndijjal tartózko­
dik Budapesten. Egy csinos lett lány, Emilia 
Kruminya, a rigai testnevelési főiskola tanár­
segédje <barátkozik» — jó értelemben — fel­
tűnően Mitrophanesszel. A főattrakció a kül­
földiek közül kétségtelenül a hindu Ebbi Hei­
nes, aki kitünően beszél magyarul. A csoko- 
ládészinü gentleman már közel egy éve van 
itt, rendes hallgató a főiskolán. Az első évet el­
végezte, le is kollokvált — magyarul — és 
most a nyári tanfolyamot is végigcsinálja. . .

A Testnevelési Főiskola nyári munkáját gróf

1 p. 11.6 mp. országos rekorddal legyőzi
1 p. 11.8 mp-et úszó hires német ellenfelét.
Ami, — ha nem is számit az országközi ver­

senyben — legalább reményt nyújt a jövőre.

E la g g n i'-n ém et  
(nem  hivatalos)  
r iz ip o ló -
mé>rliözés 2 : 2  
(1:0 )

A magyar csapat az eredeti összeállításban 
szerepelt, a németeknél Gunst helyett Strauss, 
Schneider helyett Allerheiligen játszik. A ma­
gyar fiuk jól dolgoztak és játékuk némi bizta­
tást adott a lehangolt nézőknek.

Hosszú ideig nincs eredmény. Közvetlenül a 
félidő befejezése előtt Hauser leúszik, de Me­
zei kifogja a labdát, tovább adja Molnárnak, 
ez Kisléghynek, majd Kánásynak és a jobb­
szélső közelről megszerzi a vezetést (1:0). Szü­
net után Schultze érvénytelen gólt dob, majd a 
második percben Molnár—Vágó—Kánássy össz- 
játékából Vágó védhetetlen góllal 2:0-ra javít. 
Még ugyanebben a percben Schultze villámgyors 
gólt dob (2:1). Utána Tolnai, Molnár, majd 
Schultze a biró intézkedésére <partra kerülnek* 
és a 5 p 28 mp-ben Allerheiligen — kihasz­
nálva az egv ember előnyt — kiegyenlít.

BSE—MESE 8:2 (3:1). Vizipóló mérkőzés.
Ezzel a BSE a bajnokság II. helyére került.

2. Sárosi (UTE) 15 p 33.2 mp, 3. Tarsoly 
(BSzKRT).

110 m. gát: 1. Jávor (BSzKRT) 16.1 mp, 2. 
Levente (BIK), 3. Pálfy (MTK).

400 m. gát: 1. Héjjas dr. (BSzKRT) 57.4 mp,
2. Pálfy (MTK) 58.4 mp.

4X106 ni. staféta: 1. BSzKRT 44.2 mp, 2. 
BBTE 45.2 mp, 3. MTK 45.6 mp.

Magasugrás: 1 Holló (Beszkárt) 176 cm, 2. 
Rozsnyai (Beszkárt) 165 cm, 3. Barcsai (MRTSE) 
165 cm.

Távolugrás: 1. Holló (Beszkárt) 668 cm, 2. 
Simonyi (MRTSE) 646 cm, 3. Kövér (MTK) 
639 cm.

Hármasugrás: 1. Holló (Beszkárt) 14.06 m,
2. Dusnoki (MAC) 13.78 m, 3. Kövér (MTK) 
13.24 m.

Sulydobás: 1. Dr. Kovács (MAC) 13.62, 2. 
Kiss (BBTE) 13.26, 3. Gimesi (TFSC) 13.19.

Diszkoszvetés: 1. Remecz (MRTSE) 46.18 m,
2. Reiszky (Beszkárt) 43.70 m, 3. Bertalan 
(BBTE) 41. 61 m.

Kalapácsvetés: 1. Kemény (Beszkárt) 45.98 m 
országos rekord.

ál g ró f  k u l tu s z m in is z te r  
juság nagyszerű képességeiről

Teleki Pál kultuszminiszter is megszemlélte a 
napokban, végignézte a tanfolyamok bemuta­
tóját és referáltatott magának a résztvevők 
napi munkájáról.

Hajnali hét órakor hangzik el az «ébrcsztö».
A tanárnők busztól---- -ig (felső korhatár
nincs) a tornateremben gyülekeznek és korra 
való tekintet nélkül végzik a gyakorlatokat. 
Jókedvvel csattan fel a <Gombház sej, hu le­
szakad ...i cs lendületesen, vidáman folyik a 
zenés tornaóra. Nehézség nincs, csak néha 
mondja Kmetykó tanár ur tréfálkozva: «Most 
az eredeti ballábbal, most meg a másikkal-. j

A férfiaknál Kerezsy Endre vezényel. Ékte­
len lárma, nagy az izgalom. A komoly tanár 
urak lovacskát játszanak és staféta formájában 
cipelik egymást nagy igyekezettel. A két rivális 
staféta közül «lóhosszal» győz az első csapat.

Az atlétikai pályán is megkezdődött a munka, 
Misángyi Ottó dr. vezényletével a leventék dol­
goznak.

Háromnegyed nyolckor következik egy nép- jj 
szerű műsorszám: a reggeli... Utána — no

persze — folytatódik a munka. Kael Anna. a 
kiváió bajnoknő bemutatja, hogyan kell star­
tolni, hogyan kell futni, ugrani, dobni, a höl­
gyek viszont ezért hálából azt mutatják meg 
neki, hogyan nem kell. Hát annyit minden­
esetre meg kell állapítani, hogy a tanár úrnők 
atlétikai tudománya még nem — versenyképes.

A < kom oly* atlétika mellett vidám, szellemes 
játékokra, labdastafétákra is jut idő. Lehet 
négykézláb járni, hason csúszni, féllábon szök- 
delni, két labdát cipelni, hármat ugrani, stb.

A gyakorlati kiképzést a táncórák egészítik 
ki. Itt a hölgyek és urak a staféta játékokkal 
ellentétben külön gyakorolnak. A hölgyek tán­
colják az urak szerepét is. A hiba csak olt van, 
hogy a végén senki se tudja «fiu-e vagy lány?* 
A napi programot a játékórák fejezik be és a 
komoly tanitónénik, tanár urak lelkesedéssel 
csiszolgatják tudásukat, hogy minél eredménye­
sebben tudják játszani a «róka komát-t.

Vidámságban tehát nincs hiány és
a magyar testnevelésnek ez a kétszáz lelkes 

apostola
testben-lélekben felüdülve, tudásban meggazda­
godva tér vissza iskolájába. Nyári szünidejüket 
áldozzák fel ezek a lelkes tanárok és tanítók, 
hogy szeptemberben többet és jobbat nyújthas­
sanak mozgásra éhes diákjaiknak. Mint gróf 
Teleki Pál kultuszminiszter főiskolai látogatása 
alkalmával mondotta:

— Önök vakációjukat, pihenésüket áldozzák 
fel, hogy uj, hasznos tudással gazdagodva tér­
hessenek vissza diákjaikhoz. De higyjék el 
nekem: érdem es... A magyar if juság lelkes, 
nagyszerű anyag, megérdemli, hogy időt, fárad­
ságot nem kiméivé, dolgozzunk érte.

Földes Éva dr.

Tlémel $oc#ácsG&
A gászosvégü szombati magyar-német uszó- 

mérkőzés után a Reggeli Újság munkatársa 
együtt töltötte idejét a „főszereplőkkel". A ma­
gyarok tele voltak sirámmal, panaszkodtak erre 
és amarra, keresték a hibákat, a vereség okait. 
Annál vidámabbak és elégedettebbek voltak a 
németek, akik „előre ittak a medve bőrére11 és 
már úgy beszéltek, hogy ezentúl mindig ők fog­
nak győzni. Beszélgetésbe elegyedtünk velük, 
ebből gyűjtöttük az alábbi „forgácsokat".

A műugrásban udvariasságból két német pon­
tozóbbá is közreműködött, holott legutóbb Ber­
linben valamennyi pontozóbiró német volt. Nagy 
volt az izgalom a verseny alatt, mert sokan agy 
érezték, mintha a németek igazságtalanul pon­
tozták volna le Hidvéghyt. A nagy zajongásra 
célzott íleftcr dr., az egyik pontozóbiró és meg­
jegyezte:

— Ne legyenek annyira elbizakodottak! Meg­
látják, hogy az Európa-bajnokságon a második 
német ugró is meg fogja előzni Hidvéghyt.

Amikor a német vezetőket megkérdeztük, mit 
szólnak az eredményhez, őszintén elárulják, 
hogy közülük senki se számított a staféta meg­
nyerésére. Még csak remélni sem merték. Egye­
dül Putzke kollega, a Völkiseher Beobaehter 
munkatársa elégedetlen. Tréfás gúnnyal mondja:

— Ejnye, ezek a vizipolózó magyarok. . .  El­
rontották a tudósításom címét. Azt akartam 
megtelefonálni, hogy valamennyi versenyszámot 
megnyertük.

Breivitz vigasztalni próbál.
— Mi nem voltunk jobbak — mondja, — ha­

nem Önök voltak rosszabbak. Most már akár 
le is fogadhatjuk, hogy valamennyi uszószámot 
megnyerjük. (Ezt szombat este mondta. — 
Szerk.) Nolte, a német vizipóló kapitány a vizi- 
pólómérkőzésre tereli a szót.

— A játékvezetővel meg voltunk elégedve, 
határozottan jól vezette a meglehetősen kemény 
mérkőzést. A magyarok azonban nem úgy ját­
szottak, mint ahogy vártam, hiányzott belőlük 
a kombinációs játék.

.4 németek boldogsága teljes. Ök már elküld­
ték a névszerinti nevezéseket az augusztusi 
Európabajnokságra. És mi? Mennyi dolgunk 
van még a londoni Európabajnokságig. Amely 
pedig két hét múlva már kezdődik. . .

Rákoskeresztúri SE—Tatabányai SC 2:1 (2:1).
A Rákoskeresztúron megtartott mérkőzést 
Blacho és Hammer góljaival (a TSC gólíövője 
Németh) a helyi csapat nyerte, mégis kiesett, 
mert a múlt héten a tatabányaiak 4:0-ra győz­
tek. A tatabányaiak legközelebbi ellenfelei a 
Salgótarjáni SE.

A legújabb méltóságos ur. Az egyik pestkör­
nyéki város centennáris ünnepségén mondta a 
vezérszónok, hogy száz évvel azelőtt sivatag 
szerű homokbuckás terület feküdt itt és a múló 
évtizedek gyönyörű modern várost varázsoltak 
erre a helyre. . .  Ez jutott az eszünkbe, amikor 
szombaton délután a kormányzó felavatta a 
magyar úszók uj otthonát, a margitszigeti nyi­
tott versenyuszodát. Csodaszép ez az otthon, 
gyönyörűbb, mint amit a magyar sportemberek 
még néhány évvel ezelőtt is elképzelhettek és 
nyugodtan mondhatjuk, valóságos csodát teltek 
azok, akik ilyen panorámát varázsoltak erre a 
helyre. A keret impozáns és egészében és rész­
leteiben is nagyszerű <áramvonalaival», kényel­
mes helyeivel, sárga csőkorlálaival és friss zöld 
vizével szembeszökően szép és gusztusos. Hajt­
suk meg mi is az elismerés zászlóját az uszoda 
készítői előtt, de szóljunk külön elismeréssel 
Schmidt Józsefről, az uszoda igazgatójáról, aki 
minden tekintetben megérdemelte a legfelsőbb 
helyről érkezett kitüntetést, a kormány főtaná­
csosságot, amelyet a « magyar uszósport céljait 
szolgáló Nemzeti Sportuszoda létesítése körül 
szerzett érdemei elismeréséül)) éppen vasárnap 
kapott. Gratulálunk az uj méltóságos urnák!...
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AMÍG a magyar uszósport eljutott idáig...
A Z  A  FŐ, HOGY HE VESZÍTSÜK EL 
A  FEJÜNKET - M O N D J A  D O N Á T H  L E O  D R .

Valóságos pánikhangulat vett erőt a ma­
gyar sporttársadalom százezrein a szombati 
nemzetközi uszóverseny lesújtó eredménye 
után. Szinte tanácstalanul kérdezgették egy­
mástól,

mi lehet az oka a magyar úszók várat­
lan letörésének

és a nagy reménykedést, — amely a ma­
gyar—német uszómérkőzést megelőzte — 
egyszerre

a sötétenlátás, a levertség, sőt kétségbe­
esés

váltotta fel. Annál nagyobb megdöbbenés 
vált úrrá a lelkeke.i, mert általában fölé­
nyes magyar győzelmet vártak. Ezzel szem­
ben mi történt? A szombati megnyitó na­
pon valamennyi uszószámot elvesztettük és 
még a vizipólóban aratott győzelemnek sem 
örülhettünk zavartalanul, mert a magyar 
csapat megközelitöen sem mutatta azt a 
megnyugtató formát, ami biztosítéka volna 
annak, hogy a Komjádi által kiharcolt világ­
hegemóniát továbbra is meg tudjuk őrizni.

Amikor ezeket a sorokat Írjuk, még hátra 
van a magyar—német uszómérkőzés máso­
dik napja, ez azonban a szombati tapaszta­
latok alapján már nem sok jóval biztat. Két­
ségtelen, hogy

valami baj van az uszósportban
és semmi sem lehet fontosabb, mint a dia­
gnózis pontos megállapítása. Félre kell tenni 
minden álszenteskedést, nem szabad kímélni 
semmiféle érzékenységet, mert csak úgy 
szolgáljuk a magyar sport érdekét, ha rámu­
tatunk a hibák eredetére.

Letörtek 
a magyar úszók

A legfájdalmasabban
a staféta elvesztése

érintette a közönséget. Csak növelte a bajt, 
hogy ez a vereség nagy meglepetésként je­
lentkezett, hiszen a verseny előtt még arról 
beszéltek és Írtak, hogy „a magyar staféta 
első három emberének annyi előnyt kell sze­
rezni. hogy Gróf Ödön a finisben már ké­
nyelmesen úszhasson és takarékoskodhasson 
az erejével a 400 méteres versenyre”. Gróf 
Ödön valóban kényelmesen úszhatott, de 
csak azért, mert már semmi esélye nem volt 
a győzelemre. És itt álljunk meg egy pilla­
natra’ A magyar staféta tagjai egy hónap­
pal ezelőtt kivétel nélkül jobb időket úsztak, 
mint szombaton, ami arra mutat, hogy

az előkészítés körül sem volt minden 
rendben.

Másodpercekkel maradtak el akkori teljesít­
ményeik mögött. Nyilvánvaló tehát, hogy az 
eltelt négy hét alatt — letörtek. Ennek a le­
törésnek pedig nem lehet más oka, minthogy

kiragadták őket a megszokott környe­
zetükből.

Jót akartak, de a jó szándék rosszult sült el. 
Bebizonyosodott, hogy az uj uszoda „szál­
lodai része** az ilyen nagyfontosságú elő­
készítésre nem alkalmas, helyesebb lett 
volna tehát ettől a különleges előkészítéstől 
eltekinteni vagy az úszókat a Hűvösvölgy 
egyik nyugodt helyén együtt tartani. A má­
sik baj az, hogy a magyar-német mérkő­
zésre való előkészítéssel megkéstek és

az úszókat nem tudlak a verseny nap­
jára megfelelő formába hozni.

Kétségbeejtő volt látni, milyen bágyadtan 
mozogtak a magyar versenyzők, akiknek 
mindegyike épen az utolsó hosszban esett 
vissza. Nem értjük Bárány István uszókapi- 
tányt, aki ennek a sportágnak legjelesebb 
művelője volt és csak azzal tudjuk magya­
rázni a hibát, hogy Bárány dr-nak nincs elég 
ideje a versenyzőkkel foglalkozni.

vagy a másik jó szolgálatot tehetne a nem­
zeti színeknek, amelyekért annyi dicsőséggel 
harcoltak. Viszont hiába várjuk az után­
pótlást is. Alig-alig akad egy-egy név, amely 
biztató reménységet nyújtana és nem látjuk 
azt az igyekezetét sem, amivel ezeket a fiatal 
tehetségeket ki lehetne bányászni.

Z a v a r o k  a M U S z  
b e lé le té b e n

ügy az úszó-, mint a vizipóló-sportban 
mélyebben fekvő okok is lehetnek, amelyek 
ezt a

visszaesést
előidézték. Nem akarunk most arról be­
szélni, hogy a márciusi közgyűlésen «politi- 
kai» alapon kibuktatott érdemes sportembe­
rek mennyire hiányoznak. És hogy a he­

lyükbe jött fiatalok nem váltották be a mű­
ködésükhöz fűzött reményeket. (Beleznay 
László társelnök nyíltan és határozottan volt 
kénytelen felhívni a MUSz uj tanács- és 
bizottsági tagjait, hogy szorgalmasabban és 
nagyobb igyekezettel lássák el munkakörü­
ket.) Csak megállapítjuk, mint kétségtelen 
tényt, hogy a MUSz «mintaszövctségében» 
sincs minden rendben. Hiába keressük a 
régi példás fegyelmet. Ehelyett

nyílt tanácsüléseken történő súlyos 
összetűzéseket és Incidenseket

látunk. (Ezekről a sport érdekében egyelőre 
nem akarunk részletesen Írni.) A bizottsá­
gok munkájában is zavarok jelentkeznek. A 
régi mintaszerű barátságot és egyetértést, a 
harmóniát és a vállvetett együttműködést 

egyenetlenkedés és veszekedések
váltották fel. A MUSz kitűnő főtitkára, aki 
éveken keresztül remekül irányította ezt a 
szövetséget, a belső zavarok miatt kénytelen 
szétforgácsolni az erejét, ami csak a nagy 
átfogó koncepció rovására megy. A MUSz 
vezetősége, — amely márciusban hiába pró­
bálta megmenteni a politikamentes sportirá­
ny itást —  most szomorúan látja a következ­
ményeket. Mind előkelő társadalmi pozíciójú 
emberek, de egyúttal lelkes sportrajongók is, 
akik szinte

kétségbeesve szemlélték a szombati so­
rozatos vereségeket és tanácstalanul áll­
tak a jövővel szemben, mit kellene csi­

nálni
és hogyan lehetne a magyar uszósport régi 
fényét visszavarázsolni.

Wembley még m indent 
korrigálhat"

És bizony

EmSéitezzünk
Komiádira!

vizipolőzóinktól is egészen más játékot 
vártunk.

Arról már beszélni sem merünk, mennyire 
elmaradt ez a játék azoktól a bravurteljesit- 
ményektől, amik Komjádi Béla életének 
utolsó éveiben a lelkesedés legfelső fokáig 
ragadták a közönséget. De bizony mélyen el­
szomorító volt az a látvány, amit a csapat 
a németek elleni első félidőben nyújtott. 
Csak a jószerencse mentette meg ekkor a 
magyar hálót a német góloktól és ki tudja, 
hogyan végződik a mérkőzés, ha a németek 
gólelőnnyel indulnak a második félidőben? 
Hol van az egykor megcsodált hires magyar 
ossz játék, a nagyszerű egyéni teljesítmény 
és a mindent leküzdő lelkesedés? Bizony, 
mindez már a múlté. Itt is baj van az elő­
készítéssel. Homonnai Márton és Vértesy 
talán még egyenértékű harcosok volnának, 
de már őket félretették, pedig talán az egyik
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Meneküljünk a meleg elől!
111. Olaszország

VÍZSZINTES SOROK:
1. Olasz város (műemlékek)
6. Olasz fürdőhely (magyarok o

11. Mór királyok palotája
13. Régi fegyver
14. Nagyon pártfogol
17. Szegények fürdőkádja
18. Lengyel város és folyó
19. Etel mohón eszik
21. Nátrium mássalh.
23. Orv
24. Seb maradványa (ék. csere)
27. „a fűszer"
28. Olasz téli üdülőhely
29. Velence melletti fürdőhely 
30- Rendőr Atlétikai Club Makón
32. táska mássalh.
34. Angyal Tamás
35- Olasz eim
37. Olasz állóvsz
39. Olasz klimatikus fürdőhely
41. Ravasz László
42. balatoni csatoina
44. kocsis kezében van
47. női név
49. a legszebb szórakozás
50. rinsoló közepe
51. Nemzet
52. Olasz fürde^e’y (fenyvesek)

FÜGGŐLEGES SOROK:
1. Elba mellékfolyója
2. parfőmöz
3- ,.e barátod" — Angyalföldön
4. Nászutasok álma
5. alaktalan
fi. Sémita néptörzs háziállata
7. Román váltópén.
8. kereskedő ingó vagyona . . .
9 azonos betűk

10. szoba fontos része
12. Barna Sándor
15- Virágos üdülőhely
Ifi Téli üdülőhely (állóvíz)
20. ..a butorfénvesitó"
22. időhatározó
25. az Adria zöld gyöngye
26. több szabószerszám
27. Olasz fűrdőhelv
30. nagyon régi
33. üdülőhely (Magglore tó)
36. a 37-ben fordul elő
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38. paripa
39. Minden ut Ide vezet
40. cent betűi
43. smirgli, rosszul ledő-zsőlve
45. sütő — Pesten
46. fogágy, ford.

48. félig avas

Julius havi rejtvények (4 darab) 
egyszerre küldendők be 29-én délig 
kiadóhivatalunkba. A borítékra feltü
nőén ráírandó: Rejtvények.

Beszéltünk dr. Donáth Leóval, aki mint a 
nemzetközi uszószövetség főtitkára, még ma 
is intenziven résztvesz a sportéletben és meg­
kérdeztük tőle, hogy ez a súlyos vereség

nem renditette-e meg a magyar uszó­
sport nemzetközi pozícióját.

Donáth dr. igyekszik opíimista szemüve­
gen át szemlélni e szomorú eseményt és a 
következőket mondja:

—  Nehéz dolog egyetlen napra maximális 
formába hozni a versenyzőket és nem is egé­
szen helyes, mert hiszen az uszósport nagy 
szezonja egészen szeptember 4-ig tart és ta­
lán éppen augusztus első felében az Európa- 
bajnokságon kulminál. Bizonyos, hogy

az előkészítésbe hibák csúsztak, a szo­
katlan környezet kizökkentette a ver­
senyzőket életstandardjukból és az in­

tenzív versenyzés is hiányzott.
Ehhez járul Csik Ferenc féléves németor­
szági tanulmányútja, amely szintén nem volt 
alkalmas arra, hogy olympiai bajnokunk 
kondícióján javítson. Gróf Ödön is keveset 
versenyzett és mintha stílusa és kondíciója 
is romlott volna. A vizipólóban is jelentkez­
nek hibák, de azért a második félidőbeli tel­
jesítménnyel meg voltam elégedve. Minden­
esetre bizonyos, hogy

a magyar vizipolójátékosoknak a néme­
tekkel szemben mindig lelki gátlásuk 

van,
amit ezúttal nem tudlak teljes mértékben 
levetkőzni. .4 legfontosabb, hogy

nem szabad kétségbeesni,
mert a múlt is megmutatta, hogy amikor az 
egyik évben mindent elvesztettünk Magde- 
burgban, a másikban ugyanott mindent meg­
nyertünk. Én bízom abban, hogy a magyar 
úszók és vizipolózók Wembleyre már formá­
juk  tetőpontján lesznek és kikorrigálják ezt 
a kudarcot. A fő, ne veszítsék cl a kedvüket 
és ne veszítsék el a fejüket.

Amihez nekünk csak annyi a hozzátenni 
valónk, hogy még fontosabb, hogy ne veszít­
sük el az Európa-bajnokságot. És hogy a 
MUSz vezérkara mindent kövessen el, hogy

olyan viszonyok létesüljenek a szövetségben, 
ami biztosítéka annak, hogy a magyar uszó­
sport világhírét hasonló kudarc egyhamar 
nem fenyegetheti.

Benedek Aladár
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Az MLSz házának a kertjében tartották a 
budapesti amatőr alszövetség évi rendes köz­
gyűlését. A tisztujitás — mint előrelátható volt 
— simán folyt le. Zsamóczay János helyett 
Nádas Ödönt választották meg a BLASz elnö­
kévé.

Az uj elnök az eddigi célkitűzésnek megfele­
lően igyekszik dolgozni. Elsősorban a kisegye- 
sületek pályaépítését tüzle ki feladatául, de az 
utánpótlás, az ifjúsági játékosok további támo­
gatása sem kerül le a napirendről. A Nemzeti 
B. ligát teljes mértékben támogatni fogják, a 
prolikkal barátságos együttműködést igyekeznek 
kiépíteni.

A közgyűlésen Usetty Béla dr., az MLSz el­
nöke a következőket mondotta:

— A magyar labdarúgás határozott fejlődést 
mutat és ennek

nem engedünk gátat vetni.
Éppen ezért létesítettük a Nemzeti B. ligát, pe­
dig sokan kérik tőlem, hogy halasszuk el a liga 
felállítását, mivel az időt nem tartották alkal­
masnak. Én mégis kitartom.

— A világbajnokság mutatta meg legjobban 
a magyar futball erejét. Feljutottunk a döntőbe. 
Hogy ott nem sikerült a végső győzelmet meg­
szerezni, abból csak azt a tanulságot vonhatjuk 
le, hogy

tovább kelt dolgoznunk és fejlesztenünk 
keli az utánpótlást.

Ezt elsősorban a BLASz-től várja és neki kö­
szönhet a magyar futball, de annak is, aki most 
nincs itt, aki tizenegy évig vezette utjain az ál- 
szövetség ügyeit és akiről azt mondották, hogy 
vehemens cs gyors elhatározásu, de szilárd aka­
ratú ember. Zsamóczay János. Itt köszönöm 
meg az ö eredményes munkásságát. Egyúttal 
kérem az alszövetség tagjait, hogy a megválasz­
tott tisztikar elhatározását cs cselekedeteit szent­
nek és sérthetetlennek vegyék és támogassák 
őket eredményes munkájukban.

Nádas Ödön régi kipróbált harcosa a magyar 
futballnak. Uj, előkelő tisztében nagyon sokat 
vár tőle a magyar sporttársadalom és ahogy mi 
ismerjük Nádast, az eredmény nem is fog el­
maradni.

Kalmár-kesztyűs-fűzős
Rákóczi-ut 34 Telefon: 19-20-97.
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